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(Acts whose publication is obligatory)

REGULATION (EEC) No 2901/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

establishing Community supervision of imports of certain products originating in
Austria

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Article 113 thereof;

Having regard to the proposal from the
Commission;

Whereas an Agreement (') between the European
Economic Community and the Republic of Austria
was signed on 22 July 1972,

Whereas Articles 2 and 3 of that Agreement make
provision for the progressive abolition of customs
duties in respect of the products to which the
Agreement applies; whereas by way of derogation
from these Articles, Articles 1, 2 and 3 of Protocol 1
annexed to the Agreement lay down that, for
imports of certain products listed in Annex C to that
Protocol, the reduction of duties shall be limited to
indicative ceilings above which the customs duties
applicable to third countries may be reintroduced;
whereas application of this last provision requires
that the Community be regularly informed of the
trend of imports of the products in question
originating in Austria; whereas it is, therefore,
desirable that imports of these products be subjected
to a system of supervision;

Whereas this objective may be achieved by means of
an administrative procedure based on setting off
imports of the products in question against the
indicative ceilings at Community level, as and when
these products are submitted to the customs
authorities under cover of declarations that they
have been made available for consumption; whereas
this administrative procedure must make provision
for the reintroduction of customs tariff duties as
soon as the ceilings have been reached at
Community level;

Whereas this administrative procedure requires close
and particularly rapid cooperation between the

(1) O] No L 300, 31. 12. 1972, p. 1.

Member States and the Commission; whereas the
latter must, in particular, be able to follow the
progress of amounts set off against the indicative
ceilings and keep the Member States informed;
whereas this cooperation must be all the closer since
the Commission must be able to take adequate
measures to reintroduce customs tariff duties
whenever one of the ceilings has been reached;

Whereas, for the products which, in accordance with
Articles 2 and 3 of the Agreement, are subject to the
normal timetable for the abolition of customs duties
it is necessary to follow the trend of imports;
whereas to this end the Community should be
empowered to take, where appropriate, measures to
avoid any prejudice to industry in the Community;
whereas it is, therefore, desirable that imports of
these products also be subjected to a system of
supervision,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

1. From 1 January until 31 December 1975,
imports of products originating in Austria to which
annual indicative ceilings are applied in accordance
with Articles 1, 2 and 3 and Annex C to Protocol 1
of the Agreement between the European Economic
Community and the Republic of Austria shall be
subjected to Community supervision.

The description of the products referred to in the
preceding subparagraphs, their tariff headings and
statistic numbers and the levels of the indicative
ceilings are given in Annex 1.

2. Amounts shall be set off against the indicative
ceilings as and when products are submitted to the
customs authorities under cover of a declaration that
they have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in paragraph 1.
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Goods shall be set off against the indicative ceiling
only if the movement certificate has been submitted
before the date on which customs duties are
reimposed.

The reaching of a ceiling shall be determined at
Community level on the basis of imports set off
against it in the manner defined in the preceding
subparagraphs.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports effected in accordance with
the above rules.

3. As soon as the ceilings have been reached, the
Commission may issue a Regulation reimposing the
customs duties provided for in Article 3 (f) of
Protocol 1 of the Agreement until the end of the
calendar year.

Article 2

During the period from 1 January until 31 December
1975, imports of the products referred to in Annex II
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which originate in Austria shall be subjected to
Community supervision.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports of these products; to this
end, only products submitted to the customs
authorities under cover of a declaration that they
have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the Agreement
referred to in Article 1 shall be taken into
consideration.

Article 3
For the implementation of this Regulation the

Commission shall take all necessary measures in
close cooperation with the Member States.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974,

For the Council

The President
A. JARROT
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ANNEX 1
LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO INDICATIVE CEILINGS UPON IMPORTATION
IN 1975
Order CCT Description Nimexe Code ochtz:‘illeilng
No heading No — metric tons —
1 2 3 4 5
48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), machine-made, in rolls or sheets:
C. Kraft paper and Kraft board:
ex II. Other:
IA1 — Excluding Kraftliner (a) and | 48.01-08,09,11,12,13, 15 431
Kraft paper for large bags (a) 17,19, 25, 26, 27,
28,29, 33
ex E. Other:
T1A2 — Bible paper (India paper), copying 48.01-58, 61, 62, 66 60 622
tissue; other printing paper and other
writing  paper, not containing
mechanical wood pulp or in which
mechanical wood pulp does not
represent more than 5 s (a)
TA3 — Drinting paper and writing paper, | 48.01-64,68 54022
containing mechanical wood pulp (a),
excluding copying tissue
T1A4 — Other, excluding cellulose wadding, | 84.01-41, 43, 45,52, 53, 24149
tissues, fluting paper for corrugated 54,55,56,77, 82,
paperboard (a) and sulphite paper for 84, 86, 88, 91, 93,
wrapping purposes (a) 95,97
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not being merely ruled, lined or squared and
not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets:
B. Other:
IAS — Coated printing or writing paper 48.07-57, 58, 59 33 068
1A6 — Other 48.07-55, 56, 64, 65, 66 12 083
68,70, 81, 85,91,
97,99
48.15 Other paper and paperboard, cut to size or
shape:
1A7 B. Other 48.15-10, 21, 29, 30, 40, 16 977
50, 61, 65, 95, 99
73.02 Ferro-alloys:
ex G. Other:
IA8 — Ferro-molybdenum 73.02-81 267
TIA9 — Ferro-vanadium 73.02-83 551

(a) Subject to compliance with the definitions in fine.
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Order
No

CCT
hcading No

Description

Nimexe Code

Level
of ceiling
— metric tons —

[

1A10

TA11

I1A12

TA13

T1A14

73.15

76.01

Alloy steel and high-carbon steel in the forms
mentioned in: heading Nos 73.06 to 73.14

A. High carbon steel

B. Alloy steel:

— Stainless or refractory (a)

— High-speed (a)

— Other

Unwrought aluminium; aluminium waste and
scrap:

A. Unwrought

73.61-10, 20, 50, 90

73.62-10, 30

73.63-10, 21, 29, 50, 72,
74,79

73.64-20, 50, 72, 75, 79,
90

73.65-21, 23,25, 53, 55,
70, 81, 83

73.66-40, 81, 86, 89

73.71-13, 23, 53,93

73.72-13, 33

73.73-13, 23, 33, 43, 53,
83

73.74-23, 53, 83

73.75-23, 33, 43, 53, 63,
73, 83,93

73.76-13

73.71-14, 24, 54, 94

73.73-14, 24, 34, 54

73.74-54

73.75-24, 34, 44, 54, 64,
84

73.76-14

73.71-19, 21, 29, 55, 56,
73.72-11, 19, 39
73.73-19, 25, 26, 29, 35,
36, 39, 49, 55, 59,
72,74, 89
73.74-21, 29, 51, 52, 59,
72,74, 89, 90
73.75-11, 19, 29, 39, 49,
59, 69,79, 89, 99
73.76-15, 16, 19

76.01-11, 15

7357 (Y

17019 (1)

3528 (1)

53782 (Y

31856

(a) Subject to compliance with the definitions in fine.
(1) Including products covered by the ECSC Treaty.
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X

cX

€X

€X

€X

€X

€X

€xX

48.01

48.01

48.01

48.01

48.01

48.01

73.15

73.15

cIn

CII

DEFINITIONS

Kraftliner

‘Kraftliner’ means machine-finished or machine-glazed paper or
paperboard, in rolls, containing not less than 8090 of chemical sulphate
softwood pulp calculated on total fibre content, weighing more than 110
g/m? and having a Mullen burst ratio of not less than 35.

Kraft paper for large sacks

‘Kraft paper for large sacks’ means machine-finished paper, in rolls,
containing not less than 80°% of chemical sulphate softwood pulp
calculated on total fibre content, weighing not less than 60 g/m? but not
more than 115 g/m?, having a Mullen burst ratio of not less than 38, and
having a stretch factor of more than 4-5 9% in the cross direction and of
more than 2 % in the machine direction.

Other printing paper and other writing paper, not containing mechanical
wood pulp or containing not more than 5 %o of mechanical wood pulp

‘Other printing paper and other writing paper, not containing mechanical
wood pulp or containing not more than 5% of mechanical wood pulp’
means paper other than machine-glazed, used for printing or writing, which
contains not more than 5 %o of mechanical wood pulp calculated on total
fibre content.

Printing paper and writing paper, containing mechanical wood pulp

‘Printing paper and writing paper containing mechanical wood pulp’
means paper other than machine-glazed, used for printing and writing,

containing more than 5% of mechanical wood pulp calculated on total
fibre content.

Fluting paper for corrugated paperboard

‘Fluting paper for corrugated paperboard’ means paper, in rolls,
containing not less than 659 of unbleached semi-chemical hardwood
pulp (pulp obtained from wood by light chemical treatment followed by
mechanical treatment) calculated on total fibre content and having a CMT
(Concora Medium Test) crush resistance exceeding 20 kp.

Sulphite paper for wrapping purposes

‘Sulphite paper for wrapping purposes’ means machine-glazed paper,
containing more than 40 %o of chemical bisulphite wood pulp, calculated
on total fibre content, having an ash content of not more than 8% and
having a Mullen burst ratio of not less than 15.

Alloy steel, stainless or heat-resisting

‘Alloy steel, stainless or heat-resisting’ means alloy steel, containing, by
weight, 129 or more of chromium, with or without other alloy
elements, and less than 1 %/o of carbon.

High-speed alloy steel

‘High-speed alloy steel’ means alloy steel containing, with or without
other alloy elements, at least two of the following three elements: tungsten
(wolfram), molybdenum and vanadium with a total content, by weight, of
not less than 7% of these elements taken together, and containing more
than 0-6 %o, by weight, of carbon.
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ANNEX 11
LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2
015‘1" hea((i:iggNo Description Nimexe Code
1 2 3 4
28.04 Hydrogen, rare gases and other non-metals:
C. Other non-metals:
A1 ex V. Silicon 28.04-93, 95
MA2 4415 Plywood, blockboard, laminboard, battenboard and similar | 44.15 - all Nos
laminated wood products (including veneered panels and sheets);
inlaid wood and wood marquetry
HA3 44.18 Reconstituted wood, being wood shavings, wood chips, sawdust, | 44.18 - all Nos
wood flour or other ligneous waste agglomerated with natural or
artificial resins or other organic binding substances, in sheets,
blocks or the like
IA4 48.09 Building board of wood pulp or of vegetable fibre, whether or not | 48.09 - all Nos
bonded with natural or artificial resins or with similar binders
56.01 Man-made fibres (discontinuous), not carded, combed or otherwise
prepared for spinning:
HAS B. Regenerated textile fibres 56.01-21, 23, 25,29
56.02 Continuous filament tow for the manufacture of man-made fibres:
A6 B. Of regenerated textile fibres 56.02-21,23,25,29
A7 68.04 Millstones, grindstones, grinding wheels and the like (including | 68.04 - all Nos
grinding, sharpening, polishing, trueing and cutting wheels, heads,
discs and points), of natural stone (agglomerated or not), of
agglomerated natural or artificial abrasives, or of pottery, with or
without cores, shanks, sockets, axles and the like of other materials,
but without frameworks; segments and other finished parts of such
stones and wheels, of natural stone (agglomerated or not), of
agglomerated natural or artificial abrasives, or of pottery
68.06 Natural or artificial abrasive powder or grain, on a base of woven | 4806 . 4l
A8 fabric, of paper, of paperboard or of other materials, whether or all Nos
not cut to shape or sewn or otherwise made up
A9 68.08 Articles of asphalt or of similar material (for example, of petroleum | 68.08 - all Nos
bitumen or coal tar pitch)
MA10 68.16 Articles of stone or of other mineral substances (including articles | <g 14 21l Nos
of peat), not elsewhere specified or included )
69.02 Refractory bricks, blocks, tiles and similar refractory constructional | ¢9.02 - all Nos
TAtl goods, other than goods falling within heading No 69.01
NHA12 74.03 Wrought bars, rods, angles, shapes and sections of copper; copper | 74.03 - all Nos

wire




25.11.74 Official Journal of the European Communities No L 313/7
O{ﬁf‘ heagiggNo Description Nimexe Code
1 2 | 3 4
IMA13 74.04 Wrought plates, sheets and strip, of copper, of a thickness | 74.04 - all Nos
(excluding any backing) exceeding 0-15 mm
1A 14 74.05 Copper foil (whether or not embossed, cut to shape, perforated, | 74.05 - all Nos
coated, printed or backed with paper or other reinforcing material),
of a thickness (excluding any backing) not exceeding 0-15 mm
MA1S 74.06 Copper powder and flakes 74.06 - all Nos
ITA 16 74.07 Tubes and pipes and blanks therefor, of copper; hollow bars of | 74.07 - all Nos
copper
78.01 Unwrought lead (including argentiferous lead)'; lead waste and
scrap:
A. Unwrought:
HA17 II. Other 78.01-12, 13, 15, 19
79.01 Unwrought zinc; zinc waste and scrap:
A 18 A. Unwrought 79.01-11, 15
MA19 81.01 Tungsten (wolfram), unwrought or wrought and articles thereof | 81.01 - all Nos
1MA20 81.02 Molybdenum, unwrought or wrought and articles thereof 81.02 - all Nos
IA21 81.03 Tantalum, unwrought or wrought and articles thereof 81.03 - all Nos
81.04 Other base metals, unwrought or wrought, and articles thereof;
unwrought or wrought, and articles thereof:
MA22 B. Cadmium 81.04-16, 18
C. Cobalt:
TA23 II. Other 81.04-23
I1A24 D. Chromium 81.04-26, 28
MMA25 E. Germanium 81.04-31, 39
TA26 F. Hafnium (celtium) 81.04-36, 38
MA27 G. Manganese 81.04-41, 43
1TA28 H. Niobium (columbium) 81.04-46, 48
1TA29 1J. Antimony 81.04-51, 53
ITA30 K. Titanium 81.04-56, 58
MA31 L. Vanadium 81.04-61, 63
MA32 M. Uranium depleted in U 235 81.04-69
TA33 O. Zirconium 81.04-81, 83
1A 34 P. Rhenium 81.04-91, 93
MA3S Q. Gallium; indium; thallium 81.04-94. 95
A36 R. Cermets 81.04-97, 98
85.24 Carbon brushes, arc-lamp carbons, battery carbons, carbon
electrodes and other carbon articles of a kind used for electrical
purposes:
11A37 A. Electrodes for electrolysis installations 85.24-10
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REGULATION (EEC) No 2902/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

establishing Community supervision of imports of certain products originating in
Finland

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty -establishing the
European Economic Community, and in particular
Article 113 thereof;

Having regard to the proposal from the
Commission;

Whereas an Agreement (1) between the European
Economic Community and the Republic of Finland
was signed on § October 1973;

Whereas Articles 2 and 3 of that Agreement make
provision for the progressive abolition of customs
duties in respect of the products to which the
Agreement applies, whereas by way of derogation
from these Articles, Articles 1, 2 and 3 of Protocol 1
annexed to the Agreement lay down that, for
imports of certain products listed in Annex C to that
Protocol, the reduction of duties shall be limited to
indicative ceilings above which the customs duties
applicable to third countries may be reintroduced;
whereas application of this last provision requires
that the Community be regularly informed of the
trend of imports of the products in question
originating in Finland; whereas it is, therefore,
desirable that imports of these products be subjected
to a system of supervision;

Whereas this objective may be achieved by means of
an administrative procedure based on setting off
imports of the products in question against the
indicative ceilings at Community level, as and when
these products are submitted to the customs
authorities under cover of declarations that they
have been made available for consumption; whereas
this administrative procedure must make provision
for the reintroduction of customs tariff duties as
soon as the ceilings have been reached at
Community level;

Whereas this administrative procedure requires close
and particularly rapid cooperation between the
Member States and the Commission; whereas the
latter must, in particular, be able to follow the
progress of amounts set off against the indicative
ceilings and keep the Member States informed;
whereas this cooperation must be all the closer since
the Commission must be able to take adequate
measures to reintroduce customs tariff duties
whenever one of the ceilings has been reached;

() OJ No L 328, 28. 11. 1973, p. 2.

Whereas, for the products which, in accordance with
Articles 2 and 3 of the Agreement, are subject to the
normal timetable for the abolition of customs duties
it is necessary to follow the trend of imports;
whereas to this end the Community should be
empowered to take, where appropriate, measures to
avoid any prejudice to industry in the Community;
whereas it is, therefore, desirable that imports of
these products also be subjected to a system of
supervision,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

1. From 1 January until 31 December 1975,
imports of products originating in Finland to which
annual indicative ceilings are applied in accordance
with Articles 1, 2 and 3 and Annex C to Protocol 1
of the Agreement between the Furopean Economic
Community and the Republic of Finland shall be
subjected to Community supervision.

The description of the products referred to in the
preceding subparagraph, their tariff headings and
statistic numbers and the levels of the indicative
ceilings are given in Annex 1.

2. Amounts shall be set off against the indicative
ceilings as and when products are submitted to the
customs authorities under cover of a declaration that
they have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in paragraph 1.

Goods shall be set off against the indicative ceiling
only if the movement certificate has been submitted
before the date on which customs duties are
reimposed.

The reaching of a ceiling shall be determined at
Community level on the basis of imports set off
against it in the manner defined in the preceding
subparagraphs.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports effected in accordance with
the above rules.
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3. As soon as the ceilings have been reached, the
Commission may issue a Regulation reimposing the
customs duties provided for in Article 3 (f) of
Protocol 1 of the Agreement until the end of the
calendar year.

Article 2

During the period from 1 January until 31 December
1975, imports of the products referred to in Annex II
which originate in Finland shall be subjected to
Community supervision.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports of these products; to this
end, only products submitted to the customs
authorities under cover of a declaration that they
have been made available for consumption and

accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in Article 1 shall be taken into
consideration.

Article 3
For the implementation of this Regulation the
Commission shall take all necessary measures in
close cooperation with the Member States.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974.

For the Council
The President
A. JARROT
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ANNEX 1
LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO INDICATIVE CEILINGS UPON IMPORTATION
IN 1975
O&ier h cat(j:igg No Description Nimexe Code Evrilet?f tf;:i"f
1 2 3 4
48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), machine-made, in rolls or sheets:
C. Kraft paper and Kraft board:
II. Other:
ISF1 — Kraftliner (a) 48.01-15, 21, 31 230 968
ISE2 — Kraft paper for large bags (a) 48.01-16, 23 159 386
ISE3 — Other 48.01-08, 09, 11, 12, 13, 164 276
17,19, 25, 26,27,
28,29, 33
ex E. Other:
1SF 4 — Bible paper (India paper), copying | 48.01-58, 61, 62, 66 30221
tissue; other printing paper and
other writing paper, not containing
mechanical wood pulp or in which
mechanical wood pulp does not
represent more than 5 % (a)
ISFS — Printing paper and writing paper, 48.01-64, 68 475 504
containing mechanical wood pulp (a),
excluding copying tissue
ISF6 — Fluting  paper for  corrugated | 48.01-75 250267
paperboard (a) ’
ISE7 — Sulphite  paper for  wrapping 48.01-71,73 16 472
purposes (a)
ISF8 — Other, excluding cellulose wadding | 48.01-41, 43, 45, 52, 53, 197 513
and tissues . 54,55,56,77,82,
84, 86, 88,91, 93,
95,97
ISF9 48.03 Parchment or  greaseproof paper and 48.03-all Nos 11 648
paperboard, and imitations thereof, and glazed
transparent paper, in rolls or sheets
48.05 Paper and paperboard, corrugated (with or
without flat surface sheets), creped, crinkled,
embossed or perforated, in rolls or sheets:
ISF 10 B. Other 48.05-21, 29, 30, 50, 80 42924
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not being merely ruled, lined or squared and
not constituting printed matter within
Chapter 49), in rolls or sheets:
B. Other:
I1SF11 — Coated printing or writing paper 48.07-57, 58, 59 41 498
ISF12 — Other 48.07-55, 56, 64, 65, 66, 164 738
68, 70, 81, 85, 91,
97,99
48.15 Other paper and papetboard, cut to size or
shape:
[SF13 B. Other 48.15-10, 21, 29, 30, 40, 13 057
50, 61, 65. 95, 99
73.02 Ferro-alloys:
ISF 14 E. Ferro-chromium and ferro-silicochromium 73.02-51, 55 10757

(a) Subject to compliance with the definitions in fine.
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DEFINITIONS

ex 48.01 C 1I Kraftliner

‘Kraftliner’ means machine-finished or machine-glazed paper or
paperboard, in rolls, containing not less than 80 9% of chemical sulphate
softwood pulp calculated on total fibre content, weighing more than 110
g/m? and having a Mullen burst ratio of not less than 35.

ex 48.01 C II Kraft paper for large sacks

‘Kraft paper for large sacks’ means machine-finished paper, in rolls,
containing not less than 80% of chemical sulphate softwood pulp
calculated on total fibre content, weighing not less than 60 g/m? but not
more than 115 g/m?, having a Mullen burst ratio of not less than 38, and
having a stretch factor of more than 4-5 % in the cross direction and of
more than 2 %/ in the machine direction.

ex 48.01 E Other printing paper and other writing paper, not containing mechanical
wood pulp or containing not more than 5 % of mechanical wood pulp

‘Other printing paper and other writing paper, not containing mechanical
wood pulp or containing not more than 5% of mechanical wood pulp’
means paper other than machine-glazed, used for printing or writing,
which contains not more than 59 of mechanical wood pulp calculated
on total fibre content.

ex 48.01 E Printing paper and writing paper, containing mechanical wood pulp

‘Printing paper and writing paper containing mechanical wood pulp’
means paper other than machine-glazed, used for printing and writing,
containing more than 5% of mechanical wood pulp calculated on total
fibre content.

ex 48.01 E Fluting paper for corrugated paperboard

‘Fluting paper for corrugated paperboard’ means paper, in rolls,
containing not less than 65% of unbleached semi-chemical hardwood
pulp (pulp obtained from wood by light chemical treatment followed by
mechanical treatment) calculated on total fibre content and having a CMT
(Concora Medium Test) crush resistance exceeding 20 kp.

ex 48.01 E Sulphite paper for wrapping purposes

‘Sulphite paper for . wrapping purposes’ means machine-glazed paper,
containing more than 40 %o of chemical bisulphite wood pulp, calculated
on total fibre content, having an ash content of not more than 8% and
having a Mullen burst ratio of not less than 15.
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ANNEX II
LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2
OI{I“})“ h eagigg No Description Nimexe Code
1 2 3 4
IISF1 44.15 Plywood, blockboard, laminboard, battenboard and similar | 44.15 - all Nos
laminated wood products (including veneered panels and sheets);
inlaid wood and wood marquetry
IISF2 44.18 Reconstituted wood, being wood shavings, wood chips, sawdust, | 44.18 - all Nos
wood flour or other ligneous waste agglomerated with natural or
artificial resins or other organic binding substances, in sheets,
blocks or the like
I1SF3 48.09 Building board of wood pulp or of vegetable fibre, whether or not | 48.09 - all Nos
bonded with natural or artificial resins or with similar binders
56.01 Man-made fibres (discontinuous), not carded, combed or otherwise
prepared for spinning;:
11 SF 4 B. Regenerated textile fibres 56.01-21,23,25,29
56.02 Continuous filament tow for the manufacture of man-made fibres
(discontinuous);
ISFS B. Of regenerated textile fibres ° 56.02-21,23,25,29
1ISFé6 74.03 Wrought bars, rods, angles, shapes and sections, of copper; copper | 74.03 - all Nos
wire
IISF7 74.04 Wrought plates, sheets and strips, of copper 74.04 - all Nos
IISF 8 74.05 Copper foil (whether or not embossed, cut to shape, perforated, 74.05 - all Nos
coated, printed or backed with paper or other reinforcing
material) of a thickness (excluding any backing) not exceeding
0-15 mm
IISF9 74.06 Copper powders and flakes 74.06 - all Nos
I1SF 10 74.07 Tubes and pipes and blanks therefor, of copper; hollow bars of | 74.07 - all Nos
copper
78.01 Unwrought lead (including argentiferous lead); lead waste and
scrap:
A. Unwrought:
ISF11 II. Other 78.01-12, 13,15, 19
79.01 Unwrought zinc; zinc waste and scrap:
IISF12 A. Unwrought 79.01-11, 15
IISF 13 81.01 Tungsten (wolfram), unwrought or wrought, and articles thereof 81.01 - all Nos
II SF 14 81.02 Molybdenum, unwrought or wrought, and articles, thereof 81.02 - all Nos
IISF 15 81.03 Tantalum, unwrought or wrought, and.articles thereof 81.03 - all Nos
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OI:I%H heagi(rgNo Description Nimexe Code
1 2 3 4
81.04 Other base metals, unwrought or wrought, cermets, unwrought or
wrought:
I SF 16 B. Cadmium 81.04-16, 18
C. Cobalt:

11 SF 17 II. Wrought 81.04-23

11SF 18 D. Chromium 81.04-26, 28
IISF 19 E. Germanium 81.04-31, 33
11 SF 20 F. Hafnium (celtium) 81.04-36, 38
IISF21 G. Manganese 81.04-41, 43
11 SF 22 H. Niobium (columbium) 81.04-46, 48
11 SF23 IJ. Antimony 81.04-51, 53
11 SF 24 K. Titanium 81.04-56, 58
IISF 25 L. Vanadium 81.04-61, 63
11 SF 26 M. Uranium depleted in U 235 81.04-69

11 SF 27 O. Zirconium 81.04-81, 83
11 SF 28 P. Rhenium 81.04-91, 93
11 SF 29 Q. Gallium; indium; thallium 81.04-94,95
1I SF 30 R. Cermets 81.04-97,98
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REGULATION (EEC) No 2903/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

establishing Community supervision of imports of certain products originating in
Iceland

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Article 113 thereof;

Having regard to the proposal from the
Commission;

Whereas an Agreement (!) between the European
Economic Community and the Republic of Iceland
was signed on 22 July 1972;

Whereas Articles 2 and 3 of that Agreement make
provision for the progressive abolition of customs
duties in respect of the products to which the
Agreement applies; whereas by way of derogation
from these Articles, Articles 1, 2 and 3 of Protocol 1
annexed to the Agreement lay down that, for
imports of certain products listed in Annex B to that
Protocol, the reduction of duties shall be limited to
indicative ceilings above which the customs duties
applicable to third countries may by reintroduced;
whereas application of this last provision requires
that the Community be regularly informed of the
trend of imports of the products in question
originating in Iceland; whereas it is, therefore,
desirable that imports of these products be subjected
to a system of supervison;

Whereas this objective may be achieved by means of
an administrative procedure based on setting off
imports of the products in question against the
indicative ceilings at Community level, as and when
these products are submitted to the customs
authorities under cover of declaration that they have
been made available for consumption; whereas this
administrative procedure must make provision for
the reintroduction of customs tariff duties as soon as
the ceilings have been reached at Community level;

Whereas this administrative procedure requires close
and particularly rapid cooperation between the
Member States and the Commission; whereas the
latter must, in particular, be able to follow the
progress of amounts set off against the indicative
ceilings and keep the Member States informed;
whereas this cooperation must be all the closer since
the Commission must be able to take adequate
measures to reintroduce customs tariff duties
whenever one of the ceilings has been reached;

(1) OJ No L 301, 31. 12. 1972, p. 1.

Whereas, for the products which, in accordance with
Articles 2 and 3 of the Agreement, are subject to the
normal timetable for the abolition of customs duties

it is necessary to follow the trend of imports;

whereas to this end the Community should be
empowered to take, where appropriate, measures to
avoid any prejudice to industry in the Community;
whereas it is, therefore, desirable that imports of
these products also be subjected to a system of
supervision,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January until 31 December 1975,
imports of products originating in Iceland to which
annual indicative ceilings are applied in accordance
with Articles 1, 2 and 3, and Annex B to Protocol 1
of the Agreement between the European Economic
Community and the Republic of Iceland shall be
subjected to Community supervision.

The description of the products referred to in the
preceding subparagraph, their tariff headings and
statistic numbers and the levels of the indicative
ceilings are given in Annex 1.

2. Amounts shall be set off against the indicative
ceilings as and when products are submitted to the
customs authoritics under cover of a declaration that
they have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in paragraph 1.

Goods shall be set off against the indicative ceiling
only if the movement certificate has been submitted
before the date on which customs duties are
reimposed.

The reaching of a ceiling shall be determined at
Community level on the basis of imports set off
against it in the manner defined in the preceding
subparagraphs.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports effected in accordance with
the above rules.
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3. As soon as the ceilings have been reached, the
Commission may issue a Regulation reimposing the
customs duties provided for in Article 3 (f) of
Protocol 1 of the Agreement until the end of the
calendar year.

Article 2

During the period from 1 January until 31 December
1975, imports of the products referred to in Annex II
which originate in Iceland shall be subjected to
Community supervision.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports of these products; to this
end, only products submitted to the customs
authorities under cover of a declaration that they

have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in Article 1 shall be taken into
consideration.

Article 3
For the implementation of this Regulation the
Commission shall take all necessary measures in
close cooperation with the Member States.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974,

For the Council

The President
A. JARROT
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ANNEX I
LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO INDICATIVE CEILINGS UPON IMPORTATION
IN 1975
OI{Ic(l)er hea((i:iEgT No Description Nimexe Code oflz:(_::‘illeilng
— metric tons —
1 2 3 4 5
76.01 Unwrought aluminium; aluminium waste and
scrap:
IISL1 A. Unwrought 76.01-11,15 33075
ANNEX 11
LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2
O;f:(i’cr hcagngNo Description Nimexe Code
1 2 3 4
78.01 Unwrought lead (including argentiferous lead); lead waste and
scrap:
A. Unwrought:
IISL1 II. Other 78.01-12, 13, 15, 19
79.01 Unwrought zinc; zinc waste and scrap:
IISL2 A. Unwrought 79.01-11, 15
ITISL 3 81.01 Tungsten (wolfram), unwrought or wrought, and articles thereof 81.01 - all Nos
11 ISL 4 81.02 Molybdenum, unwrought or wrought, and articles thereof 81.02 - all Nos
IIISLS 81.03 Tantalum, unwrought or wrought 81.03 - all Nos
81.04 Other base metals, unwrought or wrought, and articles thereof; |
cermets, unwrought or wrought, and articles thereof:
ITISL 6 B. Cadmium 81.04-16, 18
C. Cobalt:
ISL7 | 1 Other 81.04-23
I1ISL 8 D. Chromium 81.04-26, 28
ITISL9 E. Germanium 81.04-31, 33
1IISL 10 F. Hafnium (celtium) 81.04-36, 38
II1SL 11 G. Manganese 81.04-41,43
ITISL 12 H. Niobium (columbium) 81.04-46, 48
1ISL13 1J. Antimony 81.04-51, 53
IT1SL 14 K. Titanium 81.04-56, 58
ITISL 15 L. Vanadium 81.04-61, 63
1MISL 16 M. Uranium depleted in U 235 81.04-69
11ISL 17 O. Zirconium 81.04-81, 83
11 ISL 18 P. Rhenium 81.04-91,93
11 ISL 19 Q. Gallium; indium; thallium” 81.04-94, 95
1T ISL 20 R. Cermets 81.04-97,98
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REGULATION (EEC) No 2904/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

establishing Community supervision of imports of certain products originating in
Norway

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Article 113 thereof;

Having regard to the proposal from the
Commission;

Whereas an Agreement (1) between the European
Economic Community and the Kingdom of Norway
was signed on 14 May 1973;

Whereas Articles 2 and 3 of that Agreement make
provision for the progressive abolition of customs
duties in respect of the products to which the
Agreement applies; whereas by way of derogation
from these Articles, Articles 1, 2 and 3 of Protocol 1
annexed to the Agreement lay down that, for
imports of certain products listed in Annex C to that
Protocol, the reduction of duties shall be limited to
indicative ceilings above which the customs duties
applicable to third countries may be reintroduced;
whereas application of this last provision requires
that the Community be regularly informed of the
trend of imports of the products in question
originating in Norway; whereas it is, therefore,
desirable that imports of these products be subjected
to a system of supervision;

Whereas this objective may be achieved by means of
an administrative procedure based on setting off
imports of the products in question against the
indicative ceilings at Community level, as and when
these products are submitted to the customs
authorities under cover of declarations that they
have been made available for consumption; whereas
this administrative procedure must make provision
for the reintroduction of customs tariff duties as
soon as the ceilings have been reached at
Community level;

Whereas this administrative procedure requires close
and particularly rapid cooperation between the
Member States and the Commission; whereas the
latter must, in particular, be able to follow the
progress of amounts set off against the indicative
ceilings and keep the Member States informed;
whereas this cooperation must be all the closer since
the Commission must be able to take adequate
measures to reintroduce customs tariff duties
whenever one of the ceilings has been reached;

() OJ No L 171, 27. 6. 1973, p. 2.

Whereas, for the products which, in accordance with
Articles 2 and 3 of the Agreement, are subject to the
normal timetable for the abolition of customs duties
it is necessary to follow the trend of imports;
whereas to this end the Community should be
empowered to take measures, where appropriate, to
avoid any prejudice to industry in the Community;
whereas it is, therefore, desirable that imports of
these products also be subjected to a system of
supervision,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

1.  From 1 January until 31 December 1975,
imports of products originating in Norway to which
annual indicative ceilings are applied in accordance
with Articles 1, 2, 3 and 4 and Annex C to Protocol 1
of the Agreement between the European Economic
Community and the Kingdom of Norway shall be
subjected to Community supervision.

The description of the products referred to in the
preceding subparagraph, their tariff headings and
statistic numbers and the levels of the indicative
ceilings are given in Annex I.

2. Amounts shall be set off against the indicative
ceilings as and when products are submitted to the
customs authorities under cover of a declaration that
they have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in paragraph 1.

Goods shall be set off against the indicative ceiling
only if the movement certificate has been submitted
before the date on which customs duties are
reimposed.

The reaching of a ceiling shall be determined at
Community level on the basis of imports set off
against it in the manner defined in the preceding
subparagraphs.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports effected in accordance with
the above rules.
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3.  As soon as the ceilings have been reached, the
Commission may issue a Regulation reimposing the
customs duties provided for in Article 4 (f) of
Protocol 1 of the Agreement until the end of the
calendar year.

Article 2

During the period from 1 January until 31 December
1975, imports of the products referred to in Annex II
which originate in Norway are subjected to
Community supervision.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports of these products; to this
end, only products submitted to the customs
authorities under cover of a declaration that they

have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in Article 1 shall be taken into
consideration.

Article 3
For the implementation of this Regulation the

Commission shall take all necessary measures in
close cooperation with the Member States.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974.

For the Council
The President
A. JARROT
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ANNEX 1
LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO INDICATIVE CEILINGS UPON IMPORTATION
IN 1975
Level
Olgicr hcagi(lig No Description Nimexe Code of :;fﬁng
~ metric tons —
1 2 3 4 5
28.56 Carbides (for example, silicon carbide, boron
carbide, metal carbides):
IN1 A. Of silicon 28.56-10 38036
48.01 Paper and ' paperboard (including cellulose
wadding), machine-made, in rolls or sheets:
C. Kraft paper and Kraft board:
II. Other:
IN2 — Kraftliner (a) 48.01-15,21,31 16 537
IN3 — Kraft paper for large bags (a) 48.01-16, 23 31421
IN 4 — Other 48.01-08, 09, 11, 12, 13, 29767
17,19, 25, 26, 27,
28,29, 33
ex E. Other:
INS — Bible paper (India paper), copying | 48.01-58, 61,62, 66 38587
tissue; other printing paper and other
writing  paper, not containing
mechanical wood pulp or in which
mechanical wood pulp does not
represent more than 5 %o (a)
IN6 — Printing paper and writing paper, | 48.01-64, 68 125 685
containing mechanical wood pulp (a),
excluding copying tissue
IN7 — Fluting  paper for  corrugated | 48.01-75 47 959
paperboard (a)
INS8 — Sulphite paper for wrapping purposes | 48.01-71,73 22 050
IN9 — other, excluding cellulose wadding 48.01-41, 43, 45, 52, 53, 36 382
and tissues 54,585, 56,77, 82,
84, 86, 88. 91, 93,
95,97
IN 10 48.03 Parchment or greaseproof paper and | 48.03-all Nos 23152
paperboard, and imitations thereof, and glazed
transparent paper, in rolls or sheets
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not being merely ruled, lined or squared and
not constituting printed matter within Chapter
49), in rolls or sheets:
B. Other: ,
IN11 — Other, excluding 48.07-55, 56, 64, 65, 66, 24255
Coated printing or writing paper gg’ 38’781’ 85,91,

(a) Subject to compliance with the definitions in fine.
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Obrlc(l)er hcagﬁg No Description Nimexe Code oche.e‘i’]ei‘ng
— metric tons —
1 2 3 4 s
73.02 Ferro-alloys:
A. Ferro-manganese: l
IN 12 1I. Other 73.02-19, 40 148 837
D. Ferro-silico-manganese l
IN13 C. Ferro-silicon 73.02-30 198 450
IN 14 E. Ferro-chromium and ferro-silico-chromium 73.02-51, 55 25357
G. Other:
IN15 — Ferro-vanadium 73.02-83 540
IN 16 — Other, excluding ferro-molybdenum 73.02-60, 70, 98 12127
IN17 76.01 Unwrought aluminium; aluminium waste and
scrap:
A. Unwrought 76.01-11, 15 201 571
IN18 76.02 Wrought bars, rods, angles, shapes and 76.02-all Nos 13230
sections, of aluminium; aluminium wire
IN19 76.03 Wrought plates, sheets and strip, of aluminium, | 76.03-all Nos 19 845

of a thickness not exceeding 020 mm
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DEFINITIONS

ex 48.01 C II Kraftliner

‘Kraftliner’ means machine-finished or machine-glazed paper or
paperboard, in rolls, containing not less than 80 % of chemical sulphate
softwood pulp calculated on total fibre content, weighing more than 110
g/m? and having a Mullen burst ratio of not less than 35.

ex 48.01 C II Kraft paper for large sacks

‘Kraft paper for large sacks’ means machine-finished paper, in rolls,
containing not less than 809 of chemical sulphate softwood pulp
calculated on total fibre content, weighing not less than 60 g/m? but not
more than 115 g/m2, having a Mullen burst ratio of not less than 38, and
having a stretch factor of more than 4-59%% in the cross direction and of
more than 2 % in the machine direction.

ex 48.01 E Other printing paper and other writing paper, not containing mechanical
wood pulp or containing not more than 5% of mechanical wood pulp

‘Other printing paper and other writing paper, not containing mechanical
wood pulp or containing not more than 5% of mechanical wood pulp’
means paper other than machine-glazed, used for printing and writing,
which contains not more than 5% of mechanical wood pulp calculated
on total fibre content.

ex 48.01 E Printing paper and writing paper, containing mechanical wood pulp

‘Printing paper and writing paper containing mechanical wood pulp’
means paper other than machine-glazed, used for printing and writing,
containing more than 5% of mechanical wood pulp calculated on total
fibre content.

ex 48.01 E Fluting paper for corrugated paperboard

‘Fluting paper for corrugated paperboard’ means paper, in rolls,
containing not less than 659%6 of unbleached semi-chemical hardwood
pulp (pulp obtained from wood by light chemical treatment followed by
mechanical treatment) calculated on total fibre content and having a CMT
(Concora Medium Test) crush resistance exceeding 20 kp.

ex 48.01 E Sulphite paper for wrapping purposes

‘Sulphite paper for wrapping purposes’ means machine-glazed paper,
containing more than 40 %o of chemical bisulphite wood pulp, calculated
on total fibre content, having an ash content of not more than 8% and
having a Mullen burst ratio of not less than 15.
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ANNEX 1I
LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2
Olsxc(!)er heagiggNo Description Nimexe Code
1 2 3 4
28.04 Hydrogen, rare gases and other non-metals:
C. Other non-metals:
IIN1 ex V. Silicon 28.04-93, 95
IIN2 44.15 Plywood, blockboard, laminboard, battenboard and similar | 44.15-all Nos
laminated wood products (including veneered panels and sheets);
inlaid wood and wood marquetry
IIN3 4418 Reconstituted wood, being wood shavings, wood chips, sawdust, 44.18-all Nos
wood flour or other ligneous waste agglomerated with natural or
artifical resins or other organic binding substances, in sheets, blocks
or the like
48.05 Paper and paperboard, corrugated (with or without flat surface
sheets), creped, crinkled, embossed or perforated, in rolls or sheets:
IIN4 B. Other 48.05-21, 29, 30, 50,
80
IINS 48.09 Building board of wood pulp or of vegetable, fibre, whether or | 48.09-all Nos
not bonded with natural or artifical resins or with similar binders
56.01 Man-made fibres (discontinuous), not carded, combed or
otherwise prepared for spinning:
IING6 B. Regenerated textile fibres 56.01-21, 23, 25,29
56.02 Continuous filament tow for the manufacture of man-made fibres
(discontinuous):
N7 B. Of regenerated textile fibres 56.02-21, 23, 25,29
IINS 74.03 Wrought bars, rods, angles, shapes and sections, of copper; copper 74.03-all Nos
wire
IIN9 74.04 Wrought plates, sheets and strip, of copper 74.04-all Nos
IIN 10 74.05 Copper foil (whether or not embossed, cut to shape, perforated, | 74.05-all Nos
coated, printed, or backed with paper or other reinforcing
material), of a thickness (excluding any backing) not exceeding
0-15 mm
1IN 11 74.06 Copper powder and flakes 74.06-all Nos
IIN12 74.07 Tubes and pipes and blanks therefor, of copper; hollow bars of | 74.07-all Nos

copper
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O;Ic(l)er heagiggNo Description Nimexe Code
1 2 3 4
78.01. Unwrought lead (including argentiforous lead); lead waste and
scrap:
A. Unwrought:
IIN13 II. Other 78.01-12, 13, 15, 19
79.01 Unwrought zinc; zinc waste and scrap:
IIN 14 A. Unwrought 79.01-11, 15
IIN15 81.01 Tungsten (wolfram), unwrought or wrought and articles thereof | 81.01-all Nos
1IN 16 81.02 Molybdenum, unwrought or wrought and articles thereof 81.02-all Nos
IN17 81.03 Tantalum, unwrought or wrought and articles thereof 81.03-all Nos
81.04 Other base metals, unwrought ot wrought, and articles thereof;
Cermets, unwrought or wrought, and articles thereof:
IIN 18 B. Cadmium 81.04-16, 18
C. Cobalt:
IIN19 II. Other 81.04-23
1IN 20 D. Chromium 81.04-26, 28
IIN21 E. Germanium 81.04-31, 33
1IN 22 F. Hafnium (celtium) 81.04-36, 38
IIN23 G. Manganese 81.04-41, 43
IIN 24 H. Niobium (columbium) 81.04-46, 48
IIN25 1J. Antimony 81.04-51, 53
1IN 26 K. Titanium 81.04-56, 58
1IN 27 L. Vanadium 81.04-61, 63
1IN 28 M. Uranium depleted in U 235 81.04-69
1IN 29 O. Zirconium 81.04-81, 83
1IN 30 P. Rhenium 81.04-91, 93
IIN 31 Q. Gallium; indium; thallium 81.04-94, 95
1IN 32 R. Cermets 81.04-97,98
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REGULATION (EEC) No 2905/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

establishing Community supervision of imports of certain products originating in
Portugal

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty ecstablishing the
European Economic Community, and in particular
Article 113 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas an Agreement (1) between the European
Economic Community and the Portuguese Republic
was signed on 22 July 1972;

Whereas Articles 2 and 3 of that Agreement make
provision for the progressive abolition of customs
duties in respect of the products to which the
Agreement applies; whereas by way of derogation
from these Articles, Articles 1 and 2 of Protocol 1
annexed to the Agreement lay down that, for
imports of certain products listed in Annex B to that
Protocol, the reduction of duties shall be limited to
indicative ceilings above which the customs duties
applicable to third countries may be reintroduced;
whereas application of this last provision requires
that the Community be regularly informed of the
trend of imports of the products in question
originating in Portugal, whereas it is, therefore,
desirable that imports of these products be subjected
to a system of supervision;

Whereas this objective may be achieved by means of
an administrative procedure based on setting off
imports of the products in question against the
indicative ceilings at Community level, as and when
these products are submitted to the customs
authorities under cover of declarations that they
have been made available for consumption; whereas
this administrative procedure must make provision
for the reintroduction of customs tariff duties as
soon as the ceilings have been reached at
Community level;

Whereas this administrative procedure requires close
and particularly rapid cooperation between the
Member States and the Commission; whereas the
latter must, in particular, be able to follow the
progress of amounts-set off against the indicative
ceilings and keep the Member States informed;
whereas this cooperation must be all the closer since
the Commission must be able to take adequate
measures to reintroduce customs tariff duties
whenever one of the ceilings has been reached;

(1) O] No L 301, 31. 12. 1972, p. 10.

Whereas, for the products which, in accordance with
Articles 2 and 3 of the Agreement, are subject to the
normal timetable for the abolition of customs duties
it is necessary to follow the trend of imports;
whereas to this end the Community should be
cmpowered to take, where appropriate, measures to
avoid any prejudice to industry in the Community;
whereas it is, therefore, desirable that imports of
these products also be subjected to a system of
supervision,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January until 31 December 1975
imports of products originating in Portugal to which
annual indicative ceilings are applied in accordance
with Articles 1 and 2 and Annex B to Protocol 1 of
the Agreement between the European Economic
Community and the Portuguese Republic shall be
subjected to Community supervision.

The description of the products referred to in the
preceding subparagraph, their tariff headings and
statistic numbers and the levels of the indicative
ceilings are given in Annex L.

2. Amounts shall be set off against the indicative
ceilings as and when products are submitted to the
customs authorities under cover of a declaration that
they have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in paragraph 1.

Goods shall be set off against the indicative ceiling
only if the movement certificate has been submitted
before the date on which customs duties are
reimposed.

The reaching of a ceiling shall be determined at
Community level on the basis of imports set off
against it in the manner defined in the preceding
subparagraphs.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports effected in accordance with
the above rules.



25.11.74

Official Journal of the European Communities

No L 313/25

3. As soon as the ceilings have been reached, the
Commission may issue a regulation reimposing the
customs duties provided for in Article 2 (7) of
Protocol 1 of the Agreement until the end of the
calendar year.

Article 2

During the period from 1 January until 31 December
1975, imports of the products referred to in Annex II
which originate in Portugal shall be subjected to
Community supervision.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports of these products; to this
end, only products submitted to the customs
authorities under cover of a declaration that they

have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in Article 1 shall be taken into
consideration.

Article 3
For the implementation of this Regulation the
Commission shall take all necessary measures in
close cooperation with the Member States.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974.

For the Council
The President
A. JARROT
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ANNEX I
LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO INDICATIVE CEILINGS UPON IMPORTATION
IN 1975
1
O;Ix:(l)er headCiEgNo Description Nimexe Code Oflé‘j,ﬁng
— metric tons —
1 2 3 4 M
IP1 45.02 Natural cork in blocks, plates, sheets or strips | 45.02-all Nos 1354
(including cubes or square slabs, cut to size for
corks or stoppers)
1P2 45.03 Articles of natural cork 45.03-all Nos 11 139
IP3 45.04 Agglomerated cork (being cork agglomerated 45.04-all Nos 12 108
with or without a binding substance) and
articles of agglomerated cork
IP4 55.05 Cotton yarn, not put up for retail sale 55.05-all Nos 8 883
iP5 56.07 Woven  fabrics of man-made fibres | 56.07-all Nos 2515
(discontinuous or waste)
1P6 57.10 Woven fabrics of jute or of other textile bast 57.10-all Nos 4168
fibres of heading No 57.03
IP7 59.04 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not | 59.04-all Nos 8893
IP8 60.04 Under garments, knitted or crocheted, not | 60.04-all Nos 3176
elastic nor rubberized
I1P9 60.05 Outer garments and other articles, knitted or 60.05-all Nos 766
crocheted, not elastic nor rubberized
1P 10 61.01 Men’s and boys’ outer garments 61.01-all Nos 961
IP11 61.02 Women’s, girls’ and infants’ outer garments 61.02-all Nos 294
1P12 61.03 Men’s and boys’ under garments, including | 61.03-all Nos 1113
collars, shirt fronts and cuffs
IP13 61.04 Women’s, girls’ and infants’ under garments 61.04-all Nos 94
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ANNEX II
LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2
Ol\rlc(i)er he;xgiggTNo Description Nimexe Code
1 2 3 | 4
nmpr1 44.15 Plywood, blockboard, laminboard, battenboard and similar | 44.15-all Nos
laminated wood products (including veneered panels and sheets);
inlaid wood and wood marquetry
np2 44.18 Reconstituted wood, being wood shavings, wood chips, sawdust, | 44.18-all Nos
: wood flour or other ligneous waste agglomerated with natural or
artificial resins or other organic binding substances, in sheets,
blocks or the like
npr3 48.09 Building board of wood pulp or of vegetable fibre, whether or not | 48.09-all Nos
bonded with natural or artificial resins or with similar binders
nr4 55.08 Terry towelling and similar terry fabrics, of cotton 55.08-all Nos
IiPs 56.05 Yarn of man-made fibres (discontinuous or waste), not put up for | 56.05-all Nos
retail sale
Pe 57.06 Yarn of jute or of other textile bast fibres of heading No 57.03 57.06-all Nos
pr7 62.02 Bed linen, table linen, toilet linen and kitchen linen; curtains and | 62.02-all Nos
other furnishing articles
62.03 Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods:
Inprs A. Of jute or of other textile bast fibres of heading No 57.03 62.03-11, 13,15, 17
B. Of other textile materials:
P9 II. Other 62.03-95,96,97,98
P10 68.01 Road and paving setts, curbs and flagstones, of natural stone | 68.01-all Nos
(except slate)
npi11 68.03 Worked slate and articles of slate, including articles of agglomerated | 68.03-all Nos

slate
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REGULATION (EEC) No 2906/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

establishing Community supervision of imports of certain products originating in
Sweden

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Article 113 thereof;

Having regard to the proposal from the
Commission;

Whereas an Agreement (1) between the FEuropean
Economic Community and the Kingdom of Sweden
was signed on 22 July 1972;

Whereas Articles 2 and 3 of that Agreement make
provision for the progressive abolition of customs
duties in respect of the products to which the
Agreement applies; whereas by way of derogation
from these Articles, Articles 1, 2 and 3 of Protocol 1
annexed to the Agreement lay down that, for
imports of certain products listed in Annex C to that
Protocol, the reduction of duties shall be limited to
indicative ceilings about which the customs duties
applicable to third countries may be reintroduced;
whereas application of this last provision requires
that the Community be regularly informed of the
trend of imports of the products in question
originating in Sweden; whereas it is, therefore,
desirable that imports of these products be subjected
to a system of supervision;

Whereas this objective may be achieved by means of
an administrative procedure based on setting off
imports of the products in question against the
indicative ceilings at Community level, as and when
these products are submitted to the customs
authorities under cover of declarations that they
have been made available for consumption; whereas
this administrative procedure must make provision
for the reintroduction of customs tariff duties as
soon as the ceilings have been reached at
Community level;

Whereas this administrative procedure requires close
and particularly rapid cooperation between the
Member States and the Commission; whereas the
latter must, in particular, be able to follow the
progress of amounts set off against the indicative
ceilings and keep the Member States informed;
whereas this cooperation must be all the closer since
the Commission must be able to take adequate
measures to reintroduce customs tariff duties
whenever one of the ceilings has been reached;

(1) OJ No L 300, 31. 12. 1972, p. 9.

Whereas, for the products which, in accordance with
Articles 2 and 3 of the Agreement, are subject to the
normal timetable for the abolition of customs duties
it is necessary to follow the trend of imports;
whereas to this end the Community should be
empowered to take, where appropriate, measures to
avoid any prejudice to industry in the Community;
whereas it is, therefore, desirable that imports of
these products also be subjected to a system of
supervision,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January until 31 December 1975,
imports of products originating in Sweden to which
annual indicative ceilings are applied in accordance
with Articles 1, 2 and 3 and Annex C to Protocol 1
of the Agreement between the European Economic
Community and the Kingdom of Sweden shall be
subjected to Community supervision.

The description of the products referred to in the
preceding subparagraph, their tariff headings and
statistic numbers and the levels of the indicative
ceilings are given in Annex I.

2. Amounts shall be set off against the indicative
ceilings as and when products are submitted to the
customs authorities under cover of a declaration that
they have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in paragraph 1.

Goods shall be set off against the indicative ceiling
only if the movement certificate has been submitted
before the date on which customs duties are
reimposed.

The reaching of a ceiling shall be determined at
Community levels on the basis of imports set off
against it in the manner defined in the preceding
subparagraphs.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports effected in accordance with
the above rules.
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3. As soon as the ceilings have been reached, the
Commission may issue a Regulation reimposing the
customs duties provided for in Article 3 (f) of
Protocol 1 of the Agreement until the end of the
calendar year.

Article 2

During the period from 1 January until 31 December
1975, imports of the products referred to in Annex II
which originate in Sweden shall be subjected to
Community supervision.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports of these products; to this
end, only products submitted to the customs
authorities under cover of a declaration that they

have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in Article 1 shall be taken into
consideration.

Article 3
For the implementation of this Regulation the

Commission shall take all necessary measures in
close cooperation with the Member States.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974.

For the Council
The President
A. JARROT
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ANNEX 1
LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO INDICATIVE CEILINGS UPON IMPORTATION
IN 1975
OI{I%H hcagigg No Description Nimexe Code oflz;;‘{ﬁlr,g
— metric tons ——
1 2 3 4 5
48.01 Paper and paperboard (including cellulose
wadding), machine-made, in rolls or sheets:
C. Kraft paper and Kraft board:
II. Other:
IS1 — Kraftliner (a) 48.01-15, 21, 31 400 897
152 — Kraft paper for large bags (a) 48.01-16,23 468 283
1S3 — Other 48.01-08, 09, 11, 12, 13, 213 764
17,19, 25, 26, 27,
28,29, 33
ex E. Other:
1S4 — Bible paper (India paper), copying | 48.01-58,61,62,66 32312
tissue; other printing paper and other
writing ~ paper, not containing -
mechanical wood pulp or in which
mechanical wood pulp does not
represent more than 5 % (a)
IS5 — DPrinting paper and writing paper, 48.01-64, 68 124 573
containing mechanical wood pulp (a),
excluding copying tissue
1S6 — Fluting  paper for  corrugated | 48.01-75 174 057
paperboard (a)
I1S7 — Sulphite paper for wrapping purposes | 48.01-71,73 41959
1S8 — Other, excluding cellulose wadding 48.01-41, 43, 45, 52, 53, 159 315
and tissues 54,55,56,77, 82,
84, 86, 88, 91, 93,
95,97
1S9 48.03 Parchment or greaseproof paper and paperboard, 48.03-all Nos 18 185
and imitations thereof, and glazed transparent
paper, in rolls or sheets
1S10 48.04 Composite paper or paperboard (made by 48.04-all Nos 21278
sticking flat layers together with an adhesive),
not surface-coated or impregnated, whether or
not internally reinforced, in rolls or sheets
48.05 Paper and paperboard, corrugated (with or
without flat surface sheets), creped, crinkled,
embossed or perforated, in rolls or sheets:
1S11 B. Other 48.05-21, 29, 30, 50, 80 49 266

(a) Subject to compliance with the definitions in fine.
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Order CCT Descripti - d Level
No heading No escription Nimexe Code of ceiling
— metric tons —
1 2 3 4 5
48.07 Paper and paperboard, impregnated, coated,
surface-coloured, surface-decorated or printed
(not being merely ruled, lined or squared and
not constituting printed matter within
Chapter 49), in rolls or sheets:
B. Other:
1§12 — Coated printing or writing paper 48.07-57, 58, 59 40 862
1513 — Other 48.07-55, 56, 64, 65, 114 789
66, 68,70, 81,
85,91, 97, 99
48.15 Other paper and paperboard, cut to size or
shape:
1514 B. Other 48.15-10, 21, 29, 30, 12613
40, 50, 61, 65,
95,99
115 48.16 Boxes, bags and other packing containers, of | 48.16-all Nos 21270
paper or paperboard
48.21 Other articles of paper pulp, paper, paperboard
or cellulose wadding:
B. Napkins and napkinliner, for babies, put up 48.21-11
IS 16 for retail sale 13 840
C. Other 48.21-15, 21, 25,
31, 33, 37,
40, 50, 60,
70, 80, 91
73.02 Ferro-alloys:
A. Ferro-manganese:
1S17 II. Other 73.02-19, 40 8 428
D. Ferro-silico-manganese
1518 C. Ferro-silicon 73.02-30 15 350
1S19 E. Ferro-chromium and ferro-silico-chromium 73.02-51, 55 20 063
G. Other:
1520 — Ferro-molybdenum 73.02-81 41
1s21 — Ferro-vanadium 73.02-83 198
1S22 — Other 73.02-60, 70, 98 220
73.15 Alloy steel and high carbon steel in the forms
mentioned in heading Nos 73.06 to 73.14: .
1523 A. High carbon steel 73.61-10, 20, 50, 90 92792 (1)

(") Including products covered by the ECSC Treaty.

73.62-10, 30
73.63-10, 21, 29,
50,72, 74,79
73.64-20, 50, 72, 75,
79, 90
73.65-21, 23, 25, 53,
55,70, 81, 83
73.66-40, 81, 86, 89
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()I:]doer hcagﬁgNo Description Nimexe Code oflzi‘i,ﬁl;\g
— metric tons —
1 2 3 4 5
7345
(cont’d)
B. Alloy steel:
1524 — Stainless or refractory (a) 73.71-13,23, 53,93 78 191 (1)
73.72-13, 33
73.73-13,23, 33,43, 53,
83
73.74-23,53, 83
73.75-23, 33, 43, 53, 63,
73. 83,93
73.76-13
1525 — High speed (a) 73.71-14, 24, 54, 94 5286 (1)
73.73-14, 24, 34, 54
73.74-54
73.75-24, 34, 44, 54, 64,
84
73.76-14
1S26 — Other 73.71-19, 21, 29, 55, 75 864 (1)
56,59, 99
73.72-11, 19, 39
73.73-19, 25, 26, 29, 35,
36, 39, 49, 55, 59,
72,74, 89
73.74-21,29, 51, 52, 59,
72,74, 89, 90
73.75-11, 19, 29, 39, 49,
59, 69,79, 89,99
73.76-15, 16, 19
73.18 Tubes and pipes and blanks therefor, of iron
(other than of cast iron) or steel, excluding
high-pressure hydro-electric conduits:
B. Straight and of uniform wall-thickness, | 73.18-15
other than those falling in A above, of a
maximum length of 450 m, of alloy
steel containing by weight not less than
0-90 % but not more than 1:15% of
carbon, not less than 0-50°% but not
more than 2% of chromium and not
more than 0-50 %6 of molybdenum
1827 ex C. Other: 38 955
— Tubes and pipes, straight, and of | 73.18-21
uniform wall-thickness, other than
those falling in A above, of a length
of more than 4:50 m, of alloy steel
containing by weight not less than
0-90 9/ but not more than 1-15 % of
carbon, not less than 0-50 %/ but not
more than 2 % of chromium and not
more than 0-50 % of molybdenum
1528 — Tubes and pipes, of stainless or 73.18-44, 51, 66,76 16 784

refractory steel (a)

(a) Subject to compliance with the definitions in fine.

(1) Including products covered by the ECSC Treaty.
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Level
OI{ICI::I headci(r:ngo Description Nimexe Code _ n?liti%?z%% o
1 2 3 4 5
76.01 Unwrought aluminium; aluminium waste and
scrap:
1§29 A. Unwrought 76.01-11, 15 6211
81.04 Other base metals, unwrought or wrought, and
articles thereof; cermets, unwrought or wrought,
and articles thereof:
K. Titanium:
1S30 I. Unwrought, waste and scrap 81.04-56 37
1531 II. Other 81.04-58 42
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ex 4801 C 11

ex 48.01 C II

ex 48.01 E

ex 48.01 E

ex 48.01 E

ex 48.01 E

ex 73.15 B
ex 73.18 C

ex 7315 B

DEFINITIONS

Kraftliner

‘Kraftliner’ means machine-finished or machine-glazed paper or
paperboard, in rolls, containing not less than 800 of chemical sulphate
softwood pulp calculated on total fibre content, weighing more than 110
g/m? and having a Mullen burst ratio of not less than 35.

Kraft paper for large sacks

‘Kraft paper for large sacks’ means machine-finished paper, in rolls,
containing not less than 80% of chemical sulphate softwood pulp
calculated on total fibre content, weighing not less than 60 g/m? but not
more than 115 g/m?, having 2 Mullen burst ratio of not less than 38, and
having a stretch factor of more than 4-5 %o in the cross direction and of
more than 2 %o in the machine direction.

Other printing paper and other writing paper, not containing mechanical
wood pulp or containing not more than 5 % of mechanical wood pulp
‘Other printing paper and other writing paper, not containing mechanical
wood pulp or containing not more than 5% of mechanical wood pulp’
means paper other than machine-glazed, used for printing or writing,
which contains not more than 5% of mechanical wood pulp calculated
on total fibre content.

Printing paper and writing paper, containing mechanical wood pulp
‘Printing paper and writing paper containing mechanical wood pulp’
means, paper other than machine-glazed, used for printing and writing,
containing more than $ %y of mechanical wood pulp calculated on total
fibre content.

Fluting paper for corrugated paperboard

‘Fluting paper for corrugated paperboard” means paper, in rolls,
containing not less than 65 9% of unbleached semi-chemical hardwood
pulp (pulp obtained from wood by light chemical treatment followed by
mechanical treatment) calculated on total fibre content and having a CMT
(Concora Medium Test) crush resistance exceeding 20 kp.

Sulphite paper for wrapping purposes

‘Sulphite paper for wrapping purposes’ means machine-glazed paper,
containing more than 40 %o of chemical bisulphite wood pulp, calculated
on total fibre content, having an ash content of not more than § % and
having a Mullen burst ratio of not less than 15.

Alloy steel, stainless or heat-resisting
‘Alloy steel, stainless or heat-resisting’ means alloy steel, containing, by
weight, 12% or more of chromium, with or without other alloy
elements, and less than 1% of carbon.

High-speed alloy steel

‘High speed alloy steel’ means alloy steel containing, with or without
other alloy elements, at least two of the following three elements: tungsten
(wolfram), molybdenum and vanadium with a total content, by weight, of
not less than 7% of these elements taken together, and containing more
than 06 %, by weight, of carbon.
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ANNEX II

LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2

Order
No

CCT
heading No

Description

Nimexe Code

5%}

Is1

IIs2

IIS3

1S4

IISS

IHseé

1Is7

IS8

6SI1I

11510

28.04

44.15

44.18

48.09

56.01

56.02

68.04

68.06

68.08

68.16

Hydrogen, rare gases and other non-metals
C. Other non-metals:

ex V. Silicon

Plywood, blockboard, laminboard, battenboard and similar
laminated wood products (including veneered panels and sheets);
inlaid wood and wood marquetry

Reconstituted wood, being wood shavings, wood chips, sawdust,
wood flour or other ligneous waste agglomerated with natural or
artificial resins or other organic binding substances, in sheets,
blocks or the like

Building board of wood pulp or of vegetable fibre, whether or not
bonded with natural or artificial resins or with similar binders

Man-made fibres (discontinuous), not carded, combed or otherwise
prepared for spinning:

B. Regenerated textile fibres

Continuous filament tow for the manufacture of man-made fibres
(discontinuous):

B. Of regenerated textile fibres

Millstones, grindstones, grinding wheels and the like (including
grinding, sharpening, polishing, trueing and cutting wheels, heads,
discs and points), of natural stone (agglomerated or not), of
agglomerated natural or artificial abrasives, or of pottery, with or
without cores, shanks, sockets, axles and the like of other materials,
but without frameworks; segments and other finished parts of such
stones and wheels, of natural stone (agglomerated or not), of
agglomerated natural of artificial abrasives, or of pottery

Natural or artificial abrasive powder or grain, on a base of woven
fabric, of paper, of paperboard or of other materials, whether or
not cut to shape or sewn or otherwise made up

Articles of asphalt or of similar material (for example, of petroleum
bitumen or coal tar pitch)

Articles of stone or of other mineral substances (including articles
of peat), not elsewhere specified or included :

28.04-93, 95

44.15-ail Nos

44.18-all Nos

48.09-all Nos

56.01-21, 23,25,29

56.02-21, 23, 25,29

68.04-all Nos

68.06-all Nos

68.08-all Nos

68.16-all Nos
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OI{IC([)“ heagi(l:ngNo Description Nimexe Code
1 2 3 4
s 69.02 Refractory bricks, blocks, tiles and similar refractory constructional | 69.02-all Nos
goods, other than goods falling within heading No 69.01
1Is12 74.03 Wrought bars, rods, angles, shapes and sections, of copper; copper | 74.03-all Nos
wire
1Is13 74.04 Wrought plates, sheets and strip, of copper 74.04-all Nos
1S 14 74.05 Copper foil (whether or not embossed, cut to shape, perforated, | 74.05-all Nos
coated, printed, or backed with paper or other reinforcing
material), of a thickness (excluding any backing) not exceeding
0-15 mm
11s15 74.06 Copper powder and flakes 74.06-all Nos
IIS16 74.07 Tubes and pipes and blanks therefor, of copper; hollow bars of | 74.07-all Nos
copper
78.01 Unwrought lead (including argentiferous lead); lead waste and
scrap:
A. Unwrought:
1s17 II. Other 78.01-12, 13, 15,19
79.01 Unwrought zinc; zinc waste and scrap:
11S18 A. Unwrought 79.01-11, 15
s 19 81.01 Tungsten (wolfram), unwrought or wrought, and articles thereof | 81.01-all Nos
IS 20 81.02 Molybdenum, unwrought or wrought, and articles thereof 81.02-all Nos
s 21 81.03 Tantalum, unwrought or wrought, and articles thereof 81.03-all Nos
81.04 Other base metals, unwrought or wrought, and articles thereof;
cermets, unwrought or wrought, and articles thereof:
S22 B. Cadmium 81.04-16, 18
C. Cobalt:
1s23 1. Other 81.04-23
1S 24 D. Chromium 81.04-26, 28
s2s E. Germanium 81.04, 31, 33
1S 26 F. Hafnium (celtium) 81.04-36, 38
s27 G. Manganese 81.04-41, 43
IIs28 H. Niobium (columbium) 81.04-46, 48
ms29 IJ. Antimony 81.04-51, 53
1S 30 L. Vanadium 81.04-61, 63
IS 31 M. Uranium depleted in U 235 81.04-69
ms32 O. Zirconium

81.04-81, 83
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O;]%er heagiﬁg No Description Nimexe Code
1 2 | 3 4
1IS33 81.04 P. Rhenium 81.04-91,93
(cont’d) L .
11S 34 Q. Gallium; indium; thallium 81.04-94, 95
11S35 R. Cermets 81.04-97, 98
11S 36 84.62 Ball, roller or needle roller bearings 84.62-all Nos
85.24 Carbon brushes, arc-lamp carbons, battery carbons, carbon
electrodes and other carbon articles of a kind used for electrical
purposes:
s 37 A. Electrodes for electrolysis installations 85.24-10
87.01 Tractors (other than those falling within heading No 87.07),
whether or not fitted with power take-offs, winches or pulleys:
11S 38 ex C. Road tractors 87.01-96, 97
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REGULATION (EEC) No 2907/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

establishing Community supervision of imports of certain products originating in
Switzerland

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Article 113 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas an Agreement (1) between the European
Economic Community and the Swiss Confederation
was signed on 22 July 1972;

Whereas Articles 2 and 3 of that Agreement make
provision for the progressive abolition of customs
duties in respect of the products to which the
Agreement applies; whereas by way of derogation
from these Articles, Articles 1, 2 and 3 of Protocol 1
annexed to the Agreement lay down that, for
imports of certain products listed in Annex B to that
Protocol, the reduction of duties shall be limited to
indicative ceilings above which, the customs duties
applicable to third countries may be reintroduced;
whereas application of this last provision requires
that the Community be regularly informed of the
trend of imports of the products in question
originating in Switzerland; whereas it is, therefore,
desirable that imports of these products be subjected
to a system of supervision;

Whereas this objective may be achieved by means of
an administrative procedure based on setting off
imports of the products in question against the
indicative ceilings, at Community level as and when
these products are submitted to the customs
authorities under cover of declarations that they
have been made available for consumption; whereas
this administrative procedure must make provision
for the reintroduction of customs tariff duties as
soon as the ceilings have been reached at
Community level;

Whereas this administrative procedure requires close
and particularly rapid cooperation between the
Member States and the Commission; whereas the
latter must, in particular, be able to follow the
progress of amounts set off against the indicative
ceilings and keep the Member States informed;
whereas this cooperation must be all the closer since
the Commission must be able to take adequate
measures to reintroduce customs tariff duties
whenever one of the ceilings has been reached;

(*) OJ No L 300, 31. 12. 1972, p. 188.

Whereas, for the products which, in accordance with
Articles 2 and 3 of the Agreement, are subject to the
normal timetable for the abolition of customs duties
it is necessary to follow the trend of imports,
whereas to this end the Community should be
empowered to take, where appropriate, measures to
avoid any prejudice to industry in the Community;
whereas it is, therefore, desirable that imports of
these products also be subjected to a system of
supervision,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

1. From 1 January until 31 December 1975,
imports of products originating in Switzerland to
which annual indicative ceilings are applied in
accordance with Articles 1, 2 and 3 and Annex B of
Protocol 1 of the Agreement between the European
Economic Community and the Swiss Confederation
shall be subjected to Community supervision.

The description of the products referred to in the
preceding subparagraph, their tariff headings and
statistic numbers and the levels of the indicative
ceilings are given in Annex L.

2. Amounts shall be set off against the indicative
ceilings as and when products are submitted to the
customs authorities under cover of a declaration that
they have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the Agreement
referred to in paragraph 1.

Goods shall be set off against the indicative ceiling
only if the movement certificate has been submitted
before the date on which customs duties are
reimposed.

The reaching of a ceiling shall be determined at
Community level on the basis of imports set off
against it in the manner defined in the preceding
subparagraphs.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports effected in accordance with
the above rules.
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3. As soon as the ceilings have been reached, the
Commission may issue a Regulation imposing the
customs duties provided for in Article 3 (f) of
Protocol 1 of the Agreement until the end of the
calendar year.

Article 2

During the period from 1 January until 31 December
1975, imports of the products referred to in Annex II
which originate in Switzerland shall be subjected to
Community supervision.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports of these products; to this
end, only products submitted to the customs
authorities under cover of a declaration that they

have been made available for consumption and
accompaniéd by a movement certificate conforming
to the rules contained in Protocol 3 of the
Agreement referred to in Article 1 shall be taken into
consideration.

Article 3
For the implementation of this Regulation the
Commission shall take all necessary measures in
close cooperation with the Member States.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974.

For the Council
The President
_ A.JARROT

ANNEX 1

LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO INDICATIVE CEILINGS UPON IMPORTATION

IN 1975
Order CCT Description Nimexe Code fLeYle‘l
No heading No serip i _ moetrcif:l t‘ggq _
1 2 3 4 5

73.02 Ferro-alloys:

ICH1 C. Ferro-silicon 73.02-30 9702
76.01 Unwrought aluminium, aluminjum waste and

scrap:
ICH2 A. Unwrought 76.01-11, 15 12 891
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ANNEX 11
LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2
OI{I%“ heagigg No Description Nimexe Code
1 2 3 4
28.04 Hydrogen, rare gases and other non-metals:
C. Other non-metals:
IICH1 ex V. Silicon 28.04-93, 95
IICH 2 44.15 Plywood, blockboard, laminboard, battenboard and similar | 44.15-all Nos
laminated wood products (including veneered panels and sheets);
inlaid wood and wood marquetry
IICH 3 44.18 Reconstituted wood, being wood shavings, wood chips, sawdust, 44.18-all Nos
wood flour or other ligneous waste agglomerated with natural or
artificial resins or other organic binding substances in sheets, blocks
or the like
IICH 4 48.09 Building board of wood pulp or of vegetable fibre, whether or not | 48.09-all Nos
bonded with natural or artificial resins or with similar binders
IICHS 74.03 Wrought bars, rods, angles, shapes and sections of copper; copper 74.03-all Nos
wire
IICH6 74.04 Wrought plates, sheets and strips, of copper 74.04-all Nos
IICH7 74.05 Copper foil (whether or not embossed, cut to shape, perforated, | 74.05-all Nos
coated, printed, or backed with paper or other reinforcing material),
of a thickness (excluding any backing) not exceeding 015 mm
ICHS 74.06 Copper powders and flakes 74.06-all Nos
IICHY 74.07 Tubes and pipes and blanks therefor, of copper; hollow bars of | 74.07-all Nos
copper
78.01 Unwrought lead (including argentiferous lead); lead waste and
scrap:
A. Unwrought:
II1CH 10 1I. Other 78.01-12,13,15,19
79.01 Unwrought zinc; zinc waste and scrap:
IICH 11 A. Unwrought 79.01-11, 15
IICH 12 81.01 Tungsten (wolfram), unwrought or wrought, and articles thereof | 81.01-all Nos
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Oder headion No Description Nimexe Code

1 2 3 4
IICH13 81.02 Molybdenum, unwrought or wrought, and articles thereof 81.02-all Nos
11 CH 14 81.03 Tantalum, unwrought or wrought, and articles thereof 81.03-all Nos

81.04 Other base metals, unwrought or wrought, and articles thereof;
cermets, unwrought or wrought, and articles thereof:
IICH 15 B. Cadmium 81.04-16, 18
C. Cobalt:

IICH 16 II. Wrought 81.04-23
I CH 17 D. Chromium 81.04-26, 28
ITCH 18 E. Germanium 81.04-31, 33
IICH 19 F. Hafnium {(celtium) 81.04-36, 38
ITCH 20 G. Manganese 81.04-41, 43
1T CH 21 H. Niobium (columbium) 81.04-46, 48
11 CH 22 I]. Antimony 81.04-51, 53
ITCH23 K. Titanium 81.04-56, 58
11 CH 24 L. Vanadium 81.04-61, 63
ITCH2S M. Uranium depleted in U 235 81.04-69
IICH 26 Q. Zirconium 81.04-81, 83
1 CH27 P. Rhenium 81.04-91, 93
11 CH 28 Q. Gallium; indium; thallium 81.04-94, 95
11 CH 29 R. Cermets 81.04-97, 98
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REGULATION (EEC) No 2908/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

opening, allocating and providing for the administration of Community tariff quotas
for port wines, falling within subheading ex 22.05 of the Common Customs Tariff,
originating in Portugal

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Articles 43 and 113 thereof;

Having regard to the proposal from the

Commission;

Having regard to the Opinion of the European
Parliament;

Whereas Article 4 of Protocol 8 of the Agreement (1)
between the European Economic Community and
the Portuguese Republic provides that customs
duties on imports into the Community of certain
wines originating in Portugal, shall be reduced:

— by 60790 in the case of the duties applicable to
port wines -falling within subheadings ex 22.05 C
I a) 1 and ex 22.05 C IV a) 1 of the Common
Customs Tariff, up to a total annual tariff quota
of 20 000 hl, and

— by 50°%0 in the case of the duties applicable to
port wines falling within subheadings ex 22.05 C
III b) 1 and ex 22.05 C IV b) 1 of the Common
Customs Tariff up to a total annual tariff quota
of 285 000 hl;

Whereas this reduction applies, in the case of the
Community as originally constituted, to the
Common Customs Tariff duties and in the case of
the new Member States, to such duties as these States
apply at any given moment to imports from third
countries; whereas these wines will remain subject to
the provisions governing the common organization
of the market in wine;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community imporsters equal and uninterrupted
access to the abovementioned quotas and
uninterrupted application of the rates laid down for
these quotas to all imports of the products concerned
into all Member States until the quotas have been
used up;

(*) O] No L 301, 31. 12. 1972, p. 16S.

Whereas, having regard to the principles mentioned
above, the Community nature of the quotas can be
respected by allocating the Community tariff quota
among the Member States; whereas, in order to
reflect most accurately the actual development of the
market in the products concerned, such allocation
should be in proportion to the needs of the Member
States, assessed by reference both to the statistics of
each State’s imports from Portugal over a
representative period and to the economic outlook
for the quota period concerned;

Whereas available Community statistics give no
information on the situation of port wines on the
markets; whereas, however, Portuguese statistics for
exports of these products to the Community during
the past few years can be considered to reflect
approximately the situation of Community imports;
whereas on this basis the corresponding imports by
each of the Member States represent the following
percentages of the imports into the Community from
Portugal of the products concerned:

1971 1972 1973

Port wines:
— in receptacles containing
two litres or less:

— Benelux 12-8 117 | 144
— Denmark 2-2 2:1 35
— Germany 16-3 157 | 137
— France 33-8 309 271
— Ireland 02 0-2 0-4
— Ttaly 27:5 | 275 | 264
— United Kingdom 72 | 119 | 145

— in receptacles containing
two litres or more:

— Benelux 15-3 15:0 13-4
— Denmark 55 61 81
— Germany 9-4 87 91
— France 44-8 432 40-9
— Ireland 16 1-6 17
— Italy 0-0 0-0 00
~— United Kingdom 234 | 254 | 268

Whereas, in view of these data and the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages: :



25.11.74 Official Journal of the European Communities No L 313/43
Benelux Economic Union, all transactions concerning
Port Wigg;‘]t;‘;nif;;“vfad“ the administration of shares granted to the
abovementioned Economic Union may be carried out
_ by any of its members, ’
Two litres More than
or less two litres
Benelux 132 14-6 HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Denmark 2-7 66
Germany 14-9 91
France 29-7 427 Article 1
Ireland 0-3 16
Italy 270 01 1.  For the period from 1 January until 31
United Kingdom 12-2 253 December 1975, Community tariff quotas shall be

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the different Member
States, each of the quota amounts should be divided
into two instalments, the first instalment being
allocated among the Member States and the second
forming a reserve intended ultimately to cover the
requirements of the Member States which have used
up their initial quota shares; whereas, in order to
ensure a certain degree of security to importers in
each Member State, the first instalment of the
Community quotas should be determined at a level
which, under present circumstances, may be 90 %o of
each of the quota amounts;

Whereas the initial quota shares of the Member
States may be used up at different times; whereas, in
order to take this fact into account and avoid any
break in continuity, any Member State having used
up almost the whole of any one of its initial quota
shares should draw an additional quota share from
the corresponding reserve; whereas this must be
done by each Member State when each of its
additional quota shares is almost entirely used up,
and repeated as many times as the reserve allows;
whereas the initial and additional quota shares must
be available for use until the end of the quota
period; whereas this method of administration calls
for close cooperation between Member States and
the Commission, which must, in particular, be able
to observe the extent to which the quota amounts
are used and inform Member States thereof;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other
Member State it is essential that that Member State
pays a large amount of it back into the reserve, in
order to avoid a part of one or other of the
Community quotas remaining unused 1in one
Member State when it could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy
of Luxembourg are united in and represented by the

opened for products originating in Portugal, and
within the limits listed below:

CCT L.
heading No Description vgl&?x:g
ex 2205 C Il a) 1 \ .
ex 22.05 C IV a) 1 f Port wines 20 000 hl
ex 22.05 C Il b) 1 .
ex 2205 C IV b) 1 Port wines | 285 000 hl

2. The Common Customs Tariff duties on wines
imported within these tariff quotas shall be
suspended at the rates listed below:

CCT heading No Rate of duty

ex 22.05 CII a) 1 54 u.a./hl
ex 22.05 C IV a) 1 5-8 u.a./hl
ex 22.05 C I b) 1 5-5 w.a./hl
ex 2205 C IV b) 1 6:0 u.a./hl

3. Within the limits of these tariff quotas, the new
Member States shall apply the duties calculated in
accordance with the relevant provisions set out in
Protocol § annexed to the Agreement and in the Act
of Accession.

Article 2

1. The tariff quotas laid down in Article 1 shall
be divided into two instalments.

2. A first instalment shall be shared among the
Member States; the shares which, subject to Article S,
shall be valid until 31 December 1975, shall
consist of the following amounts:
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(in bectolitres)
Port wines under subheadings
ex22.05Cllla)1 ex 2205 CHIb) 1
and and
ex 22.05CIVa)1 ex 22.05CIVb)1
Benelux 2 370 37200
Denmark 490 16 800
Germany 2 680 23200
France 5340 108 900
Ireland 60 4100
Ttaly 4 860 250
United Kingdom 2200 64 550
Total “18 000 255 000

3.  The second instalment of each quota, 2 000 and
30 000 hl respectively, shall constitute the reserve.

Article 3

1. If 90 %0 or more of one of the initial shares of a
Member State, as laid down in Article 2 (2) or 90 %
or more of that share less the amount returned into
the reserve, where the provisions of Article 5§ have
been applied, has been exhausted, that Member State
shall proceed without delay, by notifying the
Commission, to draw a second share equal to 15 %
of its initial share, rounded up to the next unit
where appropriate, to the extent that the amount in
the reserve allows.

2. If, after one or other of its initial shares have
been exhausted, 90 %0 or more of the second share
drawn by a Member State has been used, that
Member State shall proceed in the manner specified
in paragraph 1 to draw a third share equal to 7-5 %o
of its initial share, rounded up to the next unit
where appropriate, to the extent that the amount in
the reserve allows.

3. If, after one of its second shares has been
exhausted, 90 %o or more of the third share drawn
by a Member State has been used, that Member State
shall proceed in the manner specified in paragraph 1,
to draw a fourth share equal to the third.

This process shall be applied until the reserve is
cxhausted.

4.  Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, the
Member States may proceed to draw shares smaller
than those fixed in those paragraphs if there is any
reason to believe that those shares might not be used
up. They shall inform the Commission of the reasons
which led them to apply this paragraph.

Article 4

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid until 31 December 1975.

Article §

If, by 15 September 1975, a Member State has not
used up its initial shares, it shall not later than 10
October 1975, return to the reserve the unused
portion of those shares in excess of 2090 of the
initial amount. It may return a larger quantity if
there are reasons to consider that such quantity
might not be used.

The Member States shall, not later than 10 October
1975, notify the Commission of the total imports of
the products concerned effected up to 15 September
1975 inclusive and charged against the Community
quotas and, where appropriate, the proportion of
their initial shares that is being returned to each
reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with
Articles 2 and 3 and shall inform each of them of the
extent to which the reserves have been used as soon
as it receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October
1975, notify Member States of the amount in each
reserve after the return of shares pursuant to
Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing
which uses up any reserve is limited to the balance
available and for this purpose, shall specify the
amount thereof to the Member State which makes
the final drawing,.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made, without interruption, against their
accumulated shares of the Community tariff quotas.

2. The Member States shall ensure that importers
of the said goods established in their territory have
free access to the shares allocated to them.

3. The extent to which a Member State has used
up its shares shall be determined on the basis of the
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imports originating in Portugal as and when the
goods are entered for home use.

Article 8

Member States shall inform the Commission at
regular intervals of imports of the products
concerned actually charged against their shares.

Article 9
The Member States and the Commission shall
cooperate closely in order to ensure that the
provisions of this Regulation are observed.

Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974.

For the Council
The President
A. JARROT
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REGULATION (EEC) No 2909/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for Madeira wines, falling within subheading ex 22.05 of the Common Customs
Tariff, originating in Portugal

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Fconomic Community, and in particular
Articles 43 and 113 thereof;

Having regard to the proposal from the

Commission;

Having regard to the Opinion of the Furopean
Parliament;

Whereas Article 4 of Protocol 8 of the Agreement (1)
between the European Economic Community and
the Portuguese Republic provides that Customs
duties on imports into the Community of Madeira
wines originating in Portugal, falling within
subheadings ex 22.05 C Il a) 1, ex 22.05 C III b) 1,
ex 22.05 C IV a) 1 and ex 22.05 C IV b) 1 of the
Common Customs Tariff are to be reduced by 30 %o
up to a total annual tariff quota of 15000 hl;
whereas this reduction applies, in the case of the
Community as oniginally constituted, to the
Common Customs Tariff duties and, in the case of
the new Member States, to such duties as these States
apply at any given moment to imports from third
countries; whereas these wines will remain subject to
the provisions governing the common organization
of the market in wine;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted
access to the abovementioned quota and
uninterrupted application of the rates laid down for
that quota to all imports of the products concerned
into all Member States until the quota has been used
up; whereas, having regard to the principles
mentioned above, the Community nature of the
quota can be respected by allocating the Community
tariff quota among the Member States; whereas, in
order to reflect most accurately the actual
development of the market in the products
concerned, such allocation should be in proportion
to the needs of the Member States, assessed by
reference both to the statistics of each State’s
imports from Portugal over a representative period
and to the economic outlook for the quota period
concerned;

(ty OJ No L 301, 31. 12. 1972, p. 165.

Whereas available Community statistics give no
information on the situation of Madeira wines on
the markets; whereas, however, Portuguese statistics
for exports of these products to the Community
during the past few years can be considered to reflect
approximately the situation of Community imports;
whereas on this basis the corresponding imports by
each of the Member States during the past three
years represent the following percentages of the
imports into the Community from Portugal of the
products concerned:

1971 1972 1973
Benelux 14-6 117 13-1
Denmark 13-8 13-6 16-0
Germany 22-3 235 19-9
France 386 40-9 394
Ireland 01 01 0-1
Italy 09 07 0-5
United Kingdom 97 94 | 110

Whereas, in view of these data and the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages:

Benelux: 131
Denmark: 14-4
Germany: 220
France: 396
Ireland: 01
Traly: 07

United Kingdom: 101

Whereas, in order to take into account import
trends for the products concerned in the different
Member States, the quota amount should be divided
into two instalments, the first instalment being
allocated among the Member States and the second
forming a reserve intended ultimately to cover the
requirements of the Member States which have
used up their initial quota shares; whereas, in order
to ensure a certain degree of security to importers
in ecach Member State, the first instalment of the
Community quota should be determined at a level
which, under present circumstances, may be 90 %o of
the quota amount;
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Whereas the initial quota shares of the Member
States may be used up at different times, whereas,
in order to take this fact into account and avoid any
break in continuity, any Member State having used
up almost the whole of its initial quota share should
draw an initial quota share from the reserve,
whereas this must be done by each Member State
when each of its additional quota shares is almost
entirely used up, and repeated as many times as the
reserve allows; whereas the initial and additional
quota shares must be available for use until the end
of the quota period; whereas this method of
administration calls for close cooperation between
Member States and the Commission, which must, in
particular, be able to observe the extent to which
the quota amount is used and inform Member
States thereof;

Whereas, if at a specified date in the quota period, a
considerable balance of the initial share remains in
one or other Member State it is essential that that
Member State pays a large amount of it back into
the reserve, in order to avoid a part of the
Community quota remaining unused in one Member
State when it could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy
of Luxembourg are united in and represented by the
Benelux Economic Union, all transactions concerning
the administration of shares granted to the
abovementioned Economic Union may be carried out
by any of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

1.  For the period from 1 January until 31
December 1975, a Community tariff quota of 15000 hl
shall be opened for Madeira wines originating in

Portugal, falling within subheadings ex22.05 C1lla) 1,

ex 22.05 C HI b) 1, ex 22.05 C IV a) 1 and ex
22.05 CIV b) 1 of the Common Customs Tariff.

2. The Common Customs Tariff duties applicable
to wines imported within this tariff quota shall be
suspended at the rates listed below:

CCT heading No Rate of duty
ex 22.05 C III a) 1 94 u.a./hl
ex 22.05 C 1II b) 1 7-7 u.a./hl
ex 22.05 C 1V a) 1 10-1 u.a./hl
ex 22.05 C 1V b) 1 8-4 u.a./hl

3. Within the limits of these tariff quotas, the new
Member States apply the duties calculated in
accordance with the relevant provisions set out in
Protocol 8 annexed to the Agreement and in the Act
of Accession.

Article 2

1. The tariff quota referred to in Article 1 shall be
divided into two instalments.

2. A first instalment, amounting to 13 500 hl of
this quota, shall be shared among the Member
States; the shares which, subject to Article 5 shall be
valid until 31 December 1975, shall consist of the
following amounts:

(in bectolitres)

‘Benelux: 1770
Denmark: 1940
Germany: 2970
France: 5340
Ireland: 20
Italy: 90

United Kingdom: 1370

3. The second instalment of the quota amounting
to 1 500 hl, shall constitute the reserve.

Article 3

1. If 90% or more of the initial share of a
Member State, as laid down in Article 2 (2), or 90 %
or more of that share less the amount returned into
the reserve, where the provisions of Article 5 have
been applied, has been exhausted, that Member State
shall proceed without delay, by notifying the
Commission, to draw a second share equal to 15 %
of its initial share, rounded up to the next unit
where appropriate, to the extent that the amount in
the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted,
90 %/ of the second share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in
the manner specified in paragraph 1 to draw a third
share equal to 75 % of its initial share rounded up
to the next unit where appropriate to the extent that
the amount in the reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted,
90 %o or more of the third share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall
proceed, in the manner specified in paragraph 1 to
draw a fourth share equal to the third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.
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4.  Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, the
Member States may proceed to draw shares smaller
than those fixed in those paragraphs, if there is
reason to believe that those shares might not be used
up. They shall inform the Commission of the reasons
which led them to apply this paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until 31 December 1975.

Article 5

If, by 15 September 1975 a Member State has not
used up its initial share, it shall, not later than 10
October 1975 return the unused portion of this share
in excess of 209% of the initial amount. It may
return a larger quantity if there are reasons to
consider that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than 10 October
1975, notify the Commission of the total imports of
the products concerned effected up to 15 September
1975 inclusive and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of
their initial share that is being returned to the
reserve.

Article 6

The Commission shall keep account. of the shares
opened by Member States in accordance with
Articles 2 and 3 and shall inform each of them of the
extent to which the reserve has been used as soon as
it receives the notifications.

The Commission shall, not later that 15 October
1975, notify Member States of the amount in the
reserve after the return of shares pursuant to
Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing
which uses up the reserve is limited to the balance
available and, for this purpose, shall specify the
amount thereof to the Member State which makes
the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made, without interruption, against their
accumulated shares of the Community tariff quota.

2. The Member States shall ensure that importers
of the said goods established in their territory have
free access to the shares allocated to them.

3. The extent to which a Member State has used
up its shares shall be determined on the basis of the
imports originating in Portugal as and when the
goods are entered for home use.

Article 8

Member States shall inform the Commission at
regular intervals of imports of the products
concerned actually charged against their shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall
cooperate closely in order to ensure that the
provisions of this Regulation are observed.

Article 10

5

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974.

For the Council

The President
A. JARROT
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REGULATION (EEC) No 2910/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for Setubal muscatel wines, falling within subheading ex 22.05 of the Common
Customs Tariff, originating in Portugal

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Articles 43 and 113 thereof;

Having regard to the proposal from the

Commission;

Having regard to the Opinion of the European
Parliament;

Whereas Article 4 of Protocol 8 of the Agreement ()
between the European Economic Community and
the Portuguese Republic provides that customs duties
on imports into the Community of Setubal muscatel
wines originating in Portugal, falling within
subheadings ex 22.05 C IIl a) 1, ex 22.05 C Il b) 1,
ex 22.05§ C IV a) 1 and ex 22.05 C IV b) 1 of the
Common Customs Tariff are to be reduced by 30 %
up to a total annual tariff quota of 3 000 hl; whereas
this reduction applies, in the case of the Community
as originally constituted, to the Common Customs
Tariff duties and, in the case of the new Member
States, to such duties as these Member States apply
at any given moment to imports from third
countries; whereas these wines will remain subject to
the provisions governing the common organization
of the market in wine;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and wuninterrupted
access to the abovementioned quota and
uninterrupted application of the rates laid down for
that quota to all imports of the products concerned
into all Member States until the quota has been used
up; whereas, having regard to the principles
mentioned above, the Community nature of the
quota can be respected by allocating the Community
tariff quota among the Member States; whereas, in
order to reflect most accurately the actual
development of the market in the products
concerned, such allocation should be in proportion
to the needs of the Member States, assessed by
reference both to the statistics of each State’s
imports from Portugal over a representative period
and to the economic outlook for the quota period
concerned;

(t) OJ No L 301, 31. 12. 1972, p. 165.

Whereas available Community statistics give no
information on the situation of Setubal muscatel
wines on the markets; whereas, however, Portuguese
statistics for exports of these products to the
Community during the past few vyears can be
considered to reflect approximately the situation of
Community imports; whereas on this basis the
corresponding imports by each of the Member States
represent the following percentages of the imports
into the Community from Portugal of the products
concerned:

1971 1972 1973
Benelux 63 16-4 21
Denmark 286 82 16-3
Germany 12-1 14-8 9-3
France 01 — 9-4
Treland 17-5 1-6 11
Italy 0-1 1-6 0-4
United Kingdom 353 | 574 | 615

Whereas, in view of these data and the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages:

Benelux: 10-8
Denmark: 185
Germany: 367
France: 11
Ireland: 10-0
Italy: 04

United Kingdom: 225

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the different Member
States, the quota amount, should be divided into two
instalments, the first instalment being allocated
among the Member States and the second forming a
reserve intended ultimately to cover the requirements
of the Member States which have used up their
initial quota shares; whereas, in order to ensure a
certain degree of security to importers in each
Member State, the first instalment of the Community
quota should be determined at a level which, under
present circumstances, may be 90 %o of the quota
amount;
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Whereas the initial quota shares of the Member
States may be used up at different times; whereas, in
order to take this fact into account and avoid any
break in continuity, any Member State having used
up almost the whole of its initial quota share should
draw an additional quota share from the reserve;
whereas this must be done by each Member State
when each of its additional quota shares is almost
entirely used up, and repeated as many times as the
reserve allows; whereas the initial and additional
quota shares must be available for use until the end
of the quota period; whereas this method of
administration calls for close cooperation between
Member States and the Commission, which must, in
particular, be able to observe the extent to which the
quota amount is used and inform Member States
thereof;

Whereas, if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other
Member State it is essential that that Member State
pays a large amount of it back into the reserve, in
order to avoid a part of the Community quota
remaining unused in one Member State when it
could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy
of Luxembourg are united in and represented by the
Benelux Economic Union, all transactions concerning
the administration of shares granted to the
abovementioned Economic Union may be carried out
by any of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

1. For the period from 1 January until 31
December 1975, a Community tariff quota of 3000 hl
shall be opened for Setubal muscatel wines
originating in Portugal, falling within subheadings ex
22.05CIlIa) 1, ex22.05CIIb) 1, ex22.05CIVa)1l
and ex 22.05 C IV b) 1 of the Common Customs
Tariff.

2. The Common Customs Tariff duties applicable
to wines imported within this tariff quota shall be
suspended at the rates listed below:

CCT heading No Rate of duty

ex 22.05 C Il a) 1 9-4 u.a./hl
ex 2205 CIII b) 1 7-7 wa./hl
ex 2205 C IV a) 1 10-1 u.a./hl
ex 22.05 CIV b) 1 8-4 u.a./hl

3. Within the limits of these tariff quotas, the new
Member States apply the duties calculated in
accordance with the relevant provisions set out in
Protocol § annexed to the Agreement and in the Act
of Accession.

Article 2

1. The tariff quota referred to in Article 1 shall be
divided into two instalments.

2. A first instalment, amounting to 2 700 hi, shall
be shared among the Member States; the shares
which, subject to Article 5, shall be valid until 31
December 1975, shall consist of the following
amounts:

(in bectolitres)

Benelux: 290
Denmark: 500
Germany: 990
France: 30
Ireland: 270
Italy: 10

United Kingdom: 610

3. The second instalment, amounting to 300 hl,
shall constitute the reserve.

Article 3

I. If 90% or more of the initial share of a
Member State as laid down in Article 2 (2), or 90 %o
or more of that share less the amount returned into
the reserve, where the provisions of Article 5 have
been applied, has been exhausted, that Member State
shall proceed without delay, by notifying the
Commission, to draw a second share equal to 15 %6
of its initial share, rounded up to the next unit
where appropriate, to the extent that the amount in
the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted,
90 %0 or more of the second share drawn by a
Member State has been used, that Member State
shall proceed in the manner specified in paragraph 1
to draw a third share equal to 7:5% of its dnitial
share, rounded up to the next unit where
appropriate, to the extent that the amount in the
reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted,
90 °/0 or more of the third share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall
proceed, in the manner specified in paragraph 1, to
draw a fourth share equal to the third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.
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4.  Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, the
Member States may proceed to draw shares smaller
than those fixed in those paragraphs, if there is
reason to believe that those shares might not be used
up. They shall inform the Commission of the reasons
which led them to apply this paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until 31 December 1975.

Article §

If, by 15 September 1975, a Member State has not
used up its initial share, it shall, not later than 10
October 1975, return to the reserve the unused
portion of this share in excess of 20 %o of the initial
amount. It may return a larger quantity if there are
reasons to consider that such quantity might not be
used.

The Member States shall, not later than 10 October
1975, notify the Commission of the total impotts of
the products concerned effected up to 15 September
1975 inclusive and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of
their initial shares that is being returned to the
reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States, in accordance with
Articles 2 and 3 and shall inform each of them of the
extent to which the reserve has been used as soon
as it receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October
1975, notify Member States of the amount in the
reserve after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing
which uses up the reserve is limited to the balance
available, and, for this purpose, shall specify the
amount thereof to the Member State which makes
the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made without interruption against their
accumulated shares of the Community tariff quota.

2. The Member States shall ensure that importers
of the said goods established in their territory have
free access to the shares allocated to them.

3. The extent to which a Member State has used
up its shares shall be determined on the basis of the
imports originating in Portugal as and when the
goods are entered for home use.

Article 8
Member States shall inform the Commission at
regular  intervals of imports of the products
concerned actually charged against their shares.
Article 9
The Member States and the Commission shall
cooperate closely in order to ensure that the
provisions of this Regulation are observed.

Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974.

For the Council
The President
A. JARROT
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REGULATION (EEC) No 2911/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

amending Regulation (EEC) No 610/72 on the application of the provisions adopted

within the framework of the association established between the European Economic

Community and Greece relating to the movement of goods in the manufacture of

which are used products which come from third countries and are not in free
circulation either in the Community or in Greece

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
Furopean Economic Community, and in particular
Article 113 thereof;

Having regard to the
Commission;

proposal from the

Whereas Council Regulation (EEC) No 610/72 (}) of
23 March 1972 on the application of the provisions
adopted within the framework of the association
established between the FEuropean Economic
Community and Greece relating to the movement of
goods in the manufacture of which are used products
which come from third countries and are not in free
circulation either in the Community or in Greece, as
last amended by Regulation (EEC) No 1411/74 (3)
of 4 June 1974, laid down the measures required for
the implementation of Association Council Decisions
laid down the measures required for the
implementation of Association Council Decisions
adopted pursuant to Article 8 of the Agreement
establishing an association between the European
Economic Community and Greece;

Whereas new provisions have been adopted in this
matter by Decision No 6/74 of the EEC/Greece
Association Council; whereas Regulation (EEC) No
610/72 must be amended to meet the new situation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EEC) No 610/72 is amended as follows:

The final indent of Article 5, as inserted by
Regulation (EEC) No 3287/73 (3), is replaced by the
following:

‘— from 1 January to 31 December 1974 90 %/o;
— from 1 January 1975 100 %/.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974,

() OJNo L75,28.3.1972,p.7.
) OJ No L 150, 7. 6. 1974, p. 6.

For the Council
The President
A. JARROT

(*) OJ No L 338,7.12, 1973, p. L.
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REGULATION (EEC) No 2912/74 OF THE COUNCIL
of 7 November 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for dried grapes in immediate containers of a net capacity of 15 kg or less, falling
within subheading 08.04 B I of the Common Customs Tariff (1975)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Article 28 thereof;

Having regard to the proposal from the

Commission;

Having regard to the Opinion of the European
Parliament;

- Whereas a Community tariff quota for dried grapes
in immediate containers of a net capacity of 15 kg or
less, falling within subheading 08.04 B I of the
Common Customs Tariff, should be opened for 1975
at a duty of 1-2 %; whereas the volume of this quota
might be 10 960 metric tons; whereas the duties to
be applied by the new Member States within the said
tariff quota should be calculated in accordance with
the relevant provisions of the Act of Accession;

Whereas, in view of the comparatively low volume’

of the quota compared with the needs of the
Community, a system based on a single allocation
among Member States should be provided, without
derogating from the Community nature of the tariff
quota; whereas, in accordance with the needs
forecast by each Member State, the shares may be
determined as set out in Article 2;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy
of Luxembourg are united in represented by the
Benelux Economic Union, all the transactions
concerning the administration of shares granted to
the abovementioned Economic Union may be carnied
out by any of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

1.  For the period from 1 January until 31
December 1975, a Community tariff quota of 10 960

metric tons shall be opened for dried grapes falling
within subheading 08.04 B 1 of the Common
Customs Tariff, in immediate containers of a net
capacity of 15 kg or less.

2. Within this tariff quota, the Common Customs
Tariff duty shall be suspended at the level of 1-2 %,.

3. New Member States shall, within the said tariff
quota, apply duties calculated in accordance with the
relevant provisions of the Act of Accession.

Article 2

The tariff quota set out in Article 1 shall be divided
among the Member States as follows:

— in metric tons —

Benelux: 1055
Denmark: 447
Germany: ' 3113
France: 762
Ireland: 171
Italy: 41

United Kingdom: 5 371

Article 3

1. Member States shall take all appropriate
measures to ensure that importers of the said goods
established in their territory have free access to the
share allocated to them.

2. The extent to which a Member State has used
up its share shall be determined on the basis of the
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imports of the product concerned entered for home
use.

Article 4

Member States shall inform the Commission at
regular intervals of imports actually charged against
their share.

Article 5

Member States and the Commission shall cooperate
closely in order to ensure that the provisions of this
Regulation are observed.

Article 6

This Regulation shall enter into force on 1 January
1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 November 1974.

For the Council
The President
A. JARROT
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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

DECISION

OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER
STATES OF THE EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY, MEETING
WITHIN THE COUNCIL

of 7 November 1974

establishing supervision of imports of certain products originating in Austria

(74/575/ECSC)

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS
OF THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN
COAL AND STEEL COMMUNITY, MEETING
WITHIN THE COUNCIL,

in agreement with the Commission,

HAVE DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

1.  Imports of products originating in Austria to
which annual indicative ceilings are applied in
accordance with Articles 1 and 2 of Protocol 1 of the
Agreement between the Member States of the
European Coal and Steel Community and the
European Coal and Steel Community, of the one
part, and the Republic of Austria, of the other part,
shall be subjected to supervision from 1 January
until 31 December 1975.

The description of the products referred to in the
preceding subparagraph, their tariff headings and
statistic numbers and the levels of the indicative
ceilings are given in Council Regulation (EEC) No
2901/74 (1) of 7 November 1974 establishing
Community supervision of imports of certain
products originating in Austria.

(1) See page 1 of this Official Journal.

2. Amounts shall be set off against the indicative
ceilings as and when products are submitted to the
customs authorities under cover of a declaration that
they have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in the Agreement referred to
in paragraph 1.

Goods shall be set off against the indicative ceiling
only if the movement certificate has been submitted
before the date on which customs duties are
reimposed.

The reaching of an indicative ceiling shall be
determined at Community level on the basis of
imports set off against it in the manner defined in
the preceding subparagraph.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports effected in accordance with
the above rules.

3. As soon as the ceilings have been reached, the
Member States may, at the request of one of them or
of the Commission, reimpose, until the end of the
calendar year, each in respect of its own tetritory,
the customs duties applicable to third countries,
adjusted, where appropriate, by the percentages laid
down in Article 2 (e) of Protocol 1 of the Agreement
referred to in paragraph 1.
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Article 2
For the implementation of this Decision the Member

States shall take all necessary measures in close
cooperation with the Commission.

Done at Brusscls, 7 November 1974,

Article 3

The Member States shall take all measures required
to implement this Decision.

The President
A. JARROT
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DECISION

OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER
STATES OF THE EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY, MEETING
WITHIN THE COUNCIL

of 7 November 1974

establishing supervision of imports of certain products originating in Sweden

(74/576/ECSC)

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS
OF THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN
COAL AND STEEL COMMUNITY, MEETING
WITHIN THE COUNCIL,

in agreement with the Commission,

HAVE DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

1.  Imports of products originating in Sweden to
which annual indicative ceilings are applied in
accordance with Articles 1 and 2 of the Protocol of
the Agreement between the Member States of the
European Coal and Steel Community and the
European Coal and Steel Community, of the one
part, and the Kingdom of Sweden, of the other part,
shall be subjected to supervision from 1 January
until 31 December 1975.

The description of the products referred to in the
preceding subparagraph, their tariff headings and
statistic numbers and the levels of the indicative
ceilings are given in Council Regulation (EEC) No
2906/74 (1) of 7 November 1974 establishing
Community supervision of imports of certain
products originating in Sweden.

2. Amounts shall be set off against the indicative
ceilings as and when products are submitted to the
customs authorities under cover of a declaration that
they have been made available for consumption and
accompanied by a movement certificate conforming
to the rules contained in the Agreement referred to
in paragraph 1.

Done at Brussels, 7 November 1974.

Goods shall be set off against the indicative ceiling
only if the movement certificate has been submitted
before the date on which customs duties are
reimposed.

The reaching of an indicative ceiling shall be
determined at Community level on the basis of
imports set off against it in the manner defined in the
preceding subparagraphs.

The Member States shall periodically inform the
Commission of imports effected in accordance with
the above rules.

3. As soon as the ceilings have been reached, the
Member States may, at the request of one of them or
of the Commission, reimpose, until the end of the
calendar year, each in respect of its own territory,
the customs duties applicable to third countries,
adjusted, where appropriate, by the percentage laid
down in Article 2 (e) of the Protocol of the
Agreement referred to in paragraph 1.

Article 2

For the implementation of this Decision the Member
States shall take all necessary measures in close
cooperation with the Commission.

Article 3

The Member States shall take all measures required
to implement this Decision.

The President
A. JARROT

(1) See page 28 of this Official Journal.
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